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Chasser avec ZEISS.  
La confiance en toutes 
circonstances, même 
les plus difficiles. 

Vous partez chasser pour vous connecter avec la nature, 
découvrir la faune sauvage et vous engager dans une 
tradition qui a toujours fait partie de l’histoire humaine. 
Mais chasser, c’est aussi affronter le froid, la chaleur 
et les terrains accidentés. Il vous faut alors disposer 
d’un équipement capable de résister à ces conditions 
difficiles ainsi qu’à l’épreuve du temps. Ces qualités, 
associées à une haute optique d'exception, ont forgé 
la réputation de la marque ZEISS parmi les chasseurs du 
monde entier :  elles vous permettent d’être le meilleur 
chasseur possible.

Des informations détaillées sur  
nos produits sont disponibles  
sur notre site Internet à l’adresse  
suivante : www.zeiss.fr/chasse
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L’univers ZEISS, 
l’optique de précision 
depuis 1846.

L’ADN de conception 
ZEISS, des atouts  
qui font la différence.

En France, plus de 80% des 
opérations de la cataracte font appel 
à des implants intraoculaires ZEISS.

En tant que leader international de l’optique, ZEISS contribue aux avancées 
technologiques dans un large éventail de domaines depuis plus de 175 ans.

Qualité optique

Expert en optique de précision, ZEISS a la capacité de mettre au point des 
produits à la pointe de la technologie. Qu’il s’agisse de luminosité des lentilles, 
d’élaboration des traitements et des prismes ou du confort de vision derrière 
une caméra thermique, ZEISS vise toujours l’excellence.

Ergonomie  
des produits

Excellence  
de fabrication

Un équipement performant doit 
savoir se faire oublier en action 
de chasse. Chez ZEISS, la facilité 
d’utilisation est un parti pris contant 
dans chaque développement 
produit : elle est le gage d'une 
expérience d'utilisation simplifiée, 
vous permettant de vous concentrer 
sur l’expérience visuelle, votre 
produit faisant corps avec vous. 
Quelques exemples : des boutons de 
commande intuitifs ou encore une 
application ZEISS Hunting simplifiant 
l'interaction avec les produits 
connectables.

L'historique et la réputation des 
optiques ZEISS repose sur une 
tradition d'excellence Allemande. 
Les produits ZEISS font référence 
dans leur catégorie, grâce au 
savoir-faire, aux expertises et 
aux innovations de nos équipes 
d'ingénieurs et de production. Nos 
sites de production et nos processus 
industriels sont mis en place pour 
atteindre les plus hauts standards 
de qualité, de performance et de 
simplicité d'utilisation. Notre gamme 
est pensée et développée par des 
chasseurs pour apporter le maximum 
de cohérence et de satisfaction 
à leurs utilisateurs sur le terrain.

En faisant le choix d’une optique 
ZEISS pour la chasse, vous 
bénéficiez de toute l’expertise et des 
technologies avancées d’un Groupe 
leader dans l’optique de précision. 
Et vous pouvez profiter ainsi d’une 
expérience visuelle hors du commun.

Chaque jour dans le monde, ZEISS 
équipe plus de 400 000 nouveaux 
porteurs de lunettes dans le monde 
entier avec des verres ophtalmiques 
de haute qualité ZEISS. 

L’appareil photo emmené sur la lune 
par l’équipage Apollo II était équipé 
d’un objectif développé par ZEISS 
pour la NASA.

Comme Alexander Fleming lorsqu’il 
découvrit la pénicilline et les 
antibiotiques, plus de 35 lauréats 
du prix Nobel ont utilisé des 
microscopes ZEISS.

Audi, Volkswagen ou encore Lego 
ffont confiance à la métrologie ZEISS 
pour le contrôle de la qualité de leur 
production.

Le groupe ZEISS appartient à 100 % à 
la Fondation Carl Zeiss qui développe 
et soutient des programmes avec des 
chercheurs et des universités partout 
dans le monde.

Entièrement détenue par la fondation 
ZEISS, la société SCHOTT est 
directement liée à ZEISS depuis plus 
de 130 ans. Les verres SCHOTT sont 
probablement parmi les plus réputés 
au monde, pour leur haute qualité 
optique et leurs taux de transmission 
ultra performants. 
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Comprendre  
pour mieux choisir

Lunettes de visée

V8  1.1 – 8  ×  24

Modèle
Les performances 
optiques et 
fonctionnelles 
varient selon le 
type de lunette. 
Ex: V8, HT V6, V4.

Grossissement
Par ex. mini. (1.1 ×) à maxi. (8 ×), 
leur choix se fait selon le type de 
chasse : battue, affut, approche, 
montagne ou longue portée. L’écart 
entre zoom mini et maxi traduit le 
niveau de polyvalence de la lunette.

Objectif
Plus ce 
diamètre est 
grand, plus la 
lunette captera 
de quantité de 
lumière.

Nos conseils
Pour la chasse en battue, on peut opter par exemple pour une V8 1.1-8 x 24 
pour un maximum de confort sans effet tunnel grâce à un eyebox optimisé 
assurant un tir instinctif au saut de la haie et ce jusqu’à une centaine de 
mètres. Pour une chasse en montagne, un modèle V8 4-8 x 35 assurera une 
précision optimale à plus de 100 m notamment avec des tourelles balistiques 
d’élévation et de dérive et dans des conditions lumineuses souvent difficiles. 
Retrouvez plus d’informations au chapitre lunettes de visée.

Optiques  
thermiques

DTI 1  /  25

Modèle
DTI 1 ou DTI 6, plusieurs critères 
peuvent orienter le choix : distance 
de détection nécessaire selon le type 
de chasse, sensibilité du capteur, 
résolution d’écran ainsi que l’étendue 
des fonctionnalités disponibles.

Objectif
Un gros diamètre d’objectif 
accroit la distance de 
détection mais propose une 
largeur de champ de vision 
plus réduite qu’un plus petit 
objectif .

Le choix d’une optique thermique doit être réalisé en prenant en compte 
l’ensemble des composants à travers lesquels passe la  lumière  : depuis 
l’objectif, en passant par le capteur, puis le logiciel de traitement d’image 
et enfin l’écran de visualisation.

Nos conseils
À titre d’exemple, la DTI 1 permet d’effectuer des détections et des comptages 
à courte distance tandis que la DTI 6 permettra une observation et une 
identification dans des conditions difficiles et à distance éloignée.
Retrouvez plus d'informations au chapitre optiques thermiques.

SFL  8  ×  40

Modèle
Victory 
SF,SFL, 
HT, Pocket 
Conquest 
HD,  
Terra ED.

Grossissement
Fort (ex 10 ×), il permet 
une vision plus lointaine 
mais avec un champ 
de vision moindre. Plus 
faible, (ex 8x),   le confort 
de vision est plus stable 
avec un champ plus élargi.

Objectif
Un grand diamètre est à 
privilégier pour une utilisation 
par faible luminosité (aube, 
crépuscule). La luminosité 
et la clarté sont également 
fonction de la qualité 
d’ensemble des concepts et 
lentilles optiques utilisés.

Jumelles

Nos conseils
Pour la chasse en montagne où la recherche de légèreté est prépondérante, 
on pourra privilégier par exemple des jumelles avec un objectif de 25 ou 
30 et un grossissement de 10 ×. Tandis qu’à l’affût ou pour la chasse aux 
migrateurs, on préférera un modèle avec des objectifs de 42 ou 56 qui 
optimisent la vision crépusculaire. 
Retrouvez plus d’informations au chapitre jumelles.
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Lunettes de  
visée ZEISS

Précision maximale

Images lumineuses 
et contrastées

Excellente  
ergonomie

Resistantes et  
robustes

Acquisition  
rapide la cible
L’eyebox correspond à la zone 
de vision nette perceptible sans 
bords noirs. Plus large et donc 
plus tolérant sur les lunettes 
ZEISS, il évite l’effet tunnel 
et permet une acquisition 
plus rapide de la cible, sans 
mouvement de tête et un tir 
plus instinctif et plus sûr.

Qualité optique 
d’exception
Haute transmission, rendu 
réaliste des couleurs et 
accentuation des contrastes : 
ce sont les atouts décisifs pour 
le choix d’une lunette de tir 
ZEISS, en particulier par faible 
luminosité.

Le réticule 
le plus fin 
au monde
Recouvrement minimal 
de la cible pour une visée 
plus précise. Le réticule 
lumineux ZEISS sait être le 
plus discret tout en guidant 
instinctivement l’œil et ce 
même dans les conditions de 
faible luminosité, sans jamais 
gêner la vision de la cible.

Pourquoi choisir  
une lunette de visée 
ZEISS ?

Eyebox ZEISS

2 × 7,3 cm 3,5 cm
8 × 1,8 cm 0,9 cm

14 ×
à 100 m

1,0 cm 0,5 cm

Exemples de points 
lumineux concurrents 

parfois deux fois  
plus grands

Exemple de point 
lumineux ZEISS 
(HT, V8, V6)

Eyebox limité
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Lunettes de visée ZEISS
Utilisations principales

 
Transmission  

lumineuse
Qualité  
optique

Tourelles  
balistiques (ASV) Battue Affût Mirador / nuit

Moyenne  
distance / Chasse  

en montagne
Longue  
distance

Champ de 
vision à 100 m

ZEISS V8 9 anneaux balistiques  
disponibles de série

 Lisibilité directe  
des distances de tir

ASV adaptable ultérieurement

39.6 – 5.4m
23.0 – 3.1m
15.5 – 2.1m
8.6 – 1.2m

ZEISS Victory HT 9 anneaux balistiques  
disponibles de série

 Lisibilité directe  
des distances de tir

ASV adaptable ultérieurement

14.8 – 4.1m
12.5 – 3.5m

ZEISS Conquest V6  Multiples tours  
de tourelle pour  
des tirs précis 

à des distances maximales

ASV adaptable ultérieurement

38.1 – 6.6m
20.5 – 3.4m
16.4 – 2.7m
12.4 – 2.1m
7.4 – 1.2m

ZEISS Conquest V4  Multiples tours  
de tourelle pour  
des tirs précis 

à des distances maximales

ASV adaptable ultérieurement

38.0 – 9.5m
12.7 – 3.2m
9.5 – 2.4m
8.7 - 2.2 m
6.3 – 1.6m

ZEISS LRP S5 
Tir sportif 

Tourelle mémorielle et 
tourelle de déviation externe  
verrouillable (ELWT)

 Conception tout métal 
Multiples tours 
Gravure optimisée 
Retour à zéro absolu

 Option de valeur par clic 
0,1 MRAD ou 0,25 MOA

10.0 – 2.0 m
7.5 – 1.5 m

ZEISS LRP S3 
Tir sportif 

Tourelle mémorielle et 
tourelle de déviation externe 
verrouillable (ELWT)

 Conception tout métal 
Multiples tours 
Gravure optimisée 
Retour à zéro absolu

 Option de valeur par clic 
0,1 MRAD ou 0,25 MOA

9.5 – 1.6
6.8 – 1.1

V8 1.1– 8 × 24

V6 1.1– 6 × 24

V4 1– 4 × 24

V8 1.8–14 × 50

V6 2–12 × 50

V4 3–12 × 56*

HT 2.5–10 × 50

LRP S5 318-50

LRP S3 425-50

V8 2.8–20 × 56

V6 2.5–15 × 56

V4 4–16 × 44

HT 3–12 × 56

LRP S5 525-56

LRP S3 636-56

V8 4.8–35 × 60

V6 3–18 × 50

V4 4–16 × 50

V6 5–30 × 50

V4 6–24 × 50

Plus d‘infos

* Disponible en version avec ASV de série.
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ZEISS V8
La plus polyvalente

ZEISS HT
La plus lumineuse

Modèles
V8 1.1 – 8 × 24
Lunette de battue avec large eyebox 
facilitant le positionnement de l’oeil 
pour une acquisition plus rapide de 
la cible.
Le grossissement 1.1 × a été conçu 
pour faciliter le tir en battue avec les 
deux yeux ouverts, permettant une 
acquisition de la cible instantanée 
pour un tir encore plus instinctif.

V8 1.8 – 14 × 50
Lunette polyvalente pour toutes 
les situations de chasse qui offre 
un très grand champ visuel au plus 
faible grossissement et une vision 
de haute qualité et confortable, 
associée à un eyebox qui évite 

l’effet tunnel. Elle autorise en fort 
grossissement l'acquisition de 
cibles lointaines avec une vision 
de haute qualité et confortable.

V8 2.8 – 20 × 56
Modèle à grossissement maxi 20× 
avec compensation de trajectoire 
BDC-LR (en option) convenant 
parfaitement pour les tirs à longue 
distance.

V8 4.8 – 35 × 60
Lunette à réglage rapide et 
optimal du réticule (ASV-ALR) 
pour une performance ultime 
pour le tir à longue distance. Une 
référence pour le tir en montagne.

Modèles
HT 2.5 – 10 × 50 
Modèle adapté à la faible 
luminosité indiqué pour toutes 
les utilisations de chasse 
en mouvement ou statique 
avec ASV+ en option.

HT 3 – 12 × 56 
La spécialiste de l’obscurité 
qui rend visibles les plus petites 
cibles. Avec L’ASV+ (option), 
elle garantit une réussite 
même à longue portée.

• Grossissement 8 ×
• Qualité optique  

exceptionnelle
• Eyebox extra-large pour une acquisition rapide de la cible 

garantissant un tir instinctif
• Point lumineux le plus fin au monde 
• Polyvalence incomparable pour toutes les situations de chasse

• Observation  
prolongée  
jusqu’au crépuscule 

• Transmission lumineuse de plus de 95 % 
• Verres SCHOTT HT et traitement haute performance ZEISS T* 

pour une vision lumineuse et contrastée
• Point lumineux ultrafin et réglable en continu avec arrêt 

automatique
• Installation ultérieure possible de la compensation de chute 

de balle ASV+

Transmission  
lumineuse

Plus d'informations et 
données techniques

Transmission  
lumineuse

Plus d'informations et 
données techniques
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ZEISS V6
La qualité alliée  
à la performance

Modèles
V6 1.1 – 6 × 24
Un grand champ de vision idéal 
garantit une vue d’ensemble pendant 
les battues. Le grossissement maximum 
assure une souplesse d'utilisation. Avec 
un large eyebox, limitant l'effet tunnel, 
son maniement est intuitif, favorisant la 
rapidité de réaction. Le grossissement 
maximum permet la visée et le tir à 
moyenne distance. Le grossissement 
1.1 × facilite le tir en battue avec les 
deux yeux ouverts : l’acquisition de la 
cible est instantanée et le tir instinctif. 

V6 2 – 12 × 50
Modèle polyvalent, compact et fiable 
sur tous les terrains de chasse. Point 
lumineux extrêmement fin et plage 
élevée de grossissement pour une 
haute performance au crépuscule.

V6 2.5 – 15 × 56
Lunette parfaitement adaptée à 
l’affût, par faible luminosité grâce 
à son grand diamètre d'objectif 56 
et aux tirs à longues distances et 
grâce aux tourelles balistiques (en 
option).

V6 3 – 18 × 50 
Lunette polyvalente au design léger 
et sobre, idéale pour des tirs à 
moyenne et longue portée. Elle est 
à la fois fiable et simple à utiliser. 

V6 5 – 30 × 50 
Lunette de construction légère 
destinée aux tirs de longue portée 
avec une grande plage de zoom 
pour une flexibilité maximale.
design sobre.

• Grossissement 6 ×
• Conception éprouvée  

à haute fiabilité sur le terrain 
• Ensemble robuste à la portée de tout chasseur exigeant
• Excellente qualité optique
• Point lumineux ultrafin avec réglage en continu et arrêt 

automatique
• Longue portée grâce aux tourelles balistiques  

disponibles en option

Transmission  
lumineuse

Plus d'informations et 
données techniques

Plus d'informations et 
données techniques

Transmission  
lumineuse

ZEISS V4
La robustesse  
et la fiabilité

Modèles
V4 1 – 4 × 24 
Modèle de battue et de tir à 
courtes distances nécessitant une 
acquisition rapide de la cible. À 
grossissement élevé, le gibier peut 
être correctement identifié et engagé 
à distance moyenne sans difficulté.

V4 3 – 12 × 56 * 
Adaptée pour l’affût et le tir de loin. 
Le grand diamètre d’objectif et le 
réticule lumineux garantissent une 
haute précision même dans des 
conditions lumineuses défavorables.

V4 4 – 16 × 44 
L’équilibre entre grand champ de 
vision et grossissement rend ce 
modèle compact idéal pour tous 
les types de chasses.

V4 4 – 16 × 50 
Convient à un usage fréquent à 
moyennes et longues distances 
par faible luminosité. Le zoom 
16 × permet une identification 
aisée de chaque détail de l’animal 
et donc une visée sûre.

V4 6 – 24 × 50 
Le grossissement 24x et la 
compensation de parallaxe font 
de ce modèle le spécialiste des tirs 
de précision.

• Grossissement 4 ×
• Haute qualité optique 
• Design compact et grande robustesse
• Équilibre entre grand champ de vision et grossissement
• Adaptée pour tous les types de chasse

Tir sportif 
Les modèles V4 peuvent 
être équipés de réticules 
dédiés au tir sportif : une 
excellente solution pour vos 
besoins de tir de précision.

Disponible sur les modèles : 
3 – 12 × 56 
4 – 16 × 44
4 – 16 × 50
6 – 24 × 50

* Nouveau : également disponible en modèle  
avec tourelle ASV.
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Plus d'informations et 
données techniques

Plus d'informations et 
données techniques

Transmission  
lumineuse

Transmission  
lumineuse

Modèles
LRP S5 318-50
LRP S5 525-56

Modèles
LRP S3 425-50
LRP S3 636-56

• Lunette pour le tir sportif de précision 
• Réticule dans le premier plan focal 
• Efficacité maximale à longue distance
• Réticule dans le premier plan focal
• Conception compacte et robuste
• Tourelles balistiques à haute fiabilité
• Spécifiquement conçue pour le tir à longue  

et très longue distance
• Lentilles FL pour une haute luminosité
• Plage d’élévation importante 40.7 mrad (407 clics)
• Diamètre de lunette s’adaptant aux montages 

standard 34 mm
• Réticule intelligent adapté à la discipline PRS
• Zéro balistique

• Lunette pour le tir sportif de précision 
• Réticule dans le premier plan focal
• Élévation totale impressionnante 

� 160 MOA / 46,5 MRAD pour la 425-50
� 110 MOA / 32 MRA pour la 636-56 

• Tir sûr et net à toutes les distances
• Réticule éclairé visible à la lumière du jour en rouge / vert
• Tourelles à haute reproductibilité
• Idéale pour le tir longue distance en calibre 22 Long Rifle
• Plage d’élévation exceptionnelle 46.5 Mrad (465 clics)
• Plage de grossissement importante permettant d’acquérir 

des cibles de petites tailles
• Réticule adapté à la pratique de la discipline PRS
• Zéro balistique

ZEISS LRP S5
Faite pour la très grande distance

ZEISS LRP S3
Pour le tir longue distance
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Reticle #43 / Absehen #43 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle #54 / Absehen #54 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Plex-Style with Dot / Absehen #60 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Reticle ZMOAi-T30 / Absehen #64 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Reticle ZMOAi-T20 / Absehen #65 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Reticle ZBi / Absehen #68 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021 
www.zeiss.com/consumer-products 

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle ZMOAi-20 / Absehen #89 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle ZMOAi-1 / Absehen #93 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

V8 HT V6 V4 LRP

43

54

60

64 
(ZMOAi-T30)

65
(ZMOAi-T20)

68 
(ZBi)

89
(ZMOAi-20)

93
(ZMOAi-1)

16 
(ZF-MRi)

17 
(ZF-MOAi)

Reticle #43 / Absehen #43 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle #54 / Absehen #54 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Plex-Style with Dot / Absehen #60 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Reticle ZMOAi-T30 / Absehen #64 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Reticle ZMOAi-T20 / Absehen #65 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Reticle ZBi / Absehen #68 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021 
www.zeiss.com/consumer-products 

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle ZMOAi-20 / Absehen #89 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle ZMOAi-1 / Absehen #93 
ILLUMINATED / BELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle #6 / Absehen #6 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle Z-Plex / Absehen #20 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle #43 / Absehen #43 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle ZBR-1 / Absehen #91 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle ZBR-2 / Absehen #92 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle ZMOA-1 / Absehen #93 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle ZMOA-2 / Absehen #94 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

V8 HT V6 V4

6

20  
(Z-Plex)

43

91  
(ZBR-1)

92  
(ZBR-2)

93  
(ZMOA-1)

94  
(ZMOA-2)

Reticle #6 / Absehen #6 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle Z-Plex / Absehen #20 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle #43 / Absehen #43 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle ZBR-1 / Absehen #91 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle ZBR-2 / Absehen #92 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle ZMOA-1 / Absehen #93 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany

Reticle ZMOA-2 / Absehen #94 
NON-ILLUMINATED / UNBELEUCHTET
Second Focal Plane Reticle / Absehen in der zweiten Bildebene

10/2021
www.zeiss.com/consumer-products

Änderungen vorbehalten /
Subject to change.

Carl Zeiss AG - Consumer Products
Carl-Zeiss-Straße 22

73447 Oberkochen, Germany
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Tous nos réticules, y compris 
les fiches techniques indiquant 
les valeurs de recouvrement 
selon le grossissement sont 
disponibles ici.

Réticules lumineux Réticules non lumineux
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ASV Longrange  
(ASV-LR) 
pour ZEISS V8 1.8 -14 × 50, 2.8 - 20 × 56

ASV-Advanced Longrange  
(ASV-ALR)
pour ZEISS V8 4.8 - 35 × 60

ASV+
pour Victory HT

ASV
pour Conquest V6 2 -12 × 50, 2.5 -15 × 56  
et V4 3 – 12 × 56, 4 – 16 × 44, 4 – 16 × 50, 6 – 24 × 50

ASV – Compensation 
de trajectoire de balle

Au lieu de compter péniblement les clics, le système de compensation de chute 
de la balle développé par ZEISS propose une solution ingénieusement simple 
et fiable : le bouton de réglage facile à manipuler est doté d‘une échelle de 
portée. Il suffit juste de régler à la distance du tir et c‘est tout ! Vous pouvez 
maintenant rester facilement sur la cible. 

Les versions ASV+ de pointe ou ASV-LR Longrange / ASV-ALR  
Advanced Longrange proposent dix bagues métalliques interchangeables qui 
permettent un excellent éventail de niveaux de réglage, même avec des calibres 
rapides.  
Neuf bagues sont gravées et une bague peut être marquée individuellement 
après avoir mené vos propres essais.

Assistance au choix de bague balistique  
avec l’application ZEISS Hunting 
Pour sélectionner la bonne bague balistique, nous 
vous conseillons d’utiliser l’application ZEISS Hunting, 
disponible sur App Store ou Google Play Store. Dans 
la rubrique « Balistique », après saisie de la lunette 
de visée, les données d’environnement (température 
et pression atmosphérique et altitude) et les données 
de balistique (fabricant, calibre, projectile) calculeront 
la trajectoire du projectile et l’énergie en joule. 
Vous obtiendrez ensuite le numéro de bague ASV 
recommandé pour votre lunette.

Les jumelles télémètre ZEISS RF  
sont synchronisables avec l'application ZEISS 
Hunting via Bluetooth, permettant le transfert 
de données balistiques personnalisées ainsi 
que celui du calcul précis de réglages ASV : 
un gage d'efficacité et de rapidité de réglage 
de tir longue distance. 

Retrouvez ce produit en page 45.

20 2121



Optiques  
thermiques  
ZEISS

Facilité d’utilisation  
inégalée

Expérience visuelle 
exceptionnelle

Gestion avancée  
de l’alimentation

Connectivité  
avec l’application  
ZEISS Hunting

La chasse de nuit est, par principe interdite en France. Elle n’est qu’exceptionnellement autorisée sur décision 
administrative dans des circonstances particulières. Avant tout achat de nos produits, il vous appartient 
de vous renseigner sur les conditions applicables localement, notamment en consultant les services de la 
préfecture du département du lieu de chasse envisagé. L’utilisation d’appareils à imagerie thermique pour 
la chasse est par principe interdite en France, sauf arrêté préfectoral conditionnant leur utilisation. Il vous 
revient le soin de vous assurer que l’achat et l’utilisation de tout appareil à imagerie thermique est autorisé 
sur le lieu de chasse envisagé. ZEISS ne peut être tenu responsable de toute utilisation non conforme aux 
lois et réglementations applicables localement. Ces appareils doivent être employés conformément à leurs 
conditions d’utilisation.

* Disponibilité variant selon les modèles.

Des performances  
qui font la différence

• Traitement d’image exclusif ZEISS : logiciel ZSIP d’optimisation 
des images

• Transition Zoom : une cible toujours bien en vue par 
un grossissement fluide et continu

• Modes d’observation innovants : adaptation aux besoins 
d’utilisation, modes universel, détection, brouillard, identification*

• Intelligentes : mise en veille automatique, alerte de mouvement
• Intuitives et ergonomiques : facilité de prise en main à la fois pour 

droitiers et gauchers même avec des gants, position idéale des 
commandes

• Confortables à l’œil : 8 modes de couleurs spécifiques pour 
améliorer la perception et/ou réduire l’éblouissement ophtalmique

• Application ZEISS Hunting : enregistrez et partagez vos photos et 
vidéos.

Un concentré de  
toute l’expertise ZEISS
Maîtrise complète du couloir 
optique

Lentille Exposition automatique /
détecteur infrarouge

Obturateur
Processeur /
traitement d’image

Écran couleur 
réglable

Oculaire

Optique Capteur Image  
à l'écran

Traitement  
de l'image

Perception  
par l'œil

22 2322 23



Monoculaires
Reconnaissance 

des détails
Champ de 

vision à 100 m Utilisations idéales Objectif Capteur
Grossissement 

optique
Grossissement 

numérique
Gestion de  

l’alimentation

DTI 6
6 / 40

ZSIP Pro
   

19 m 40 mm*
640 × 480 px  

12 μm

3,0 ×

1 × – 10 × 6,5 h
(interchangeable)

6 / 20 38 m 20 mm* 1,5 ×

DTI 1
1 / 25

ZSIP
18 m 25 mm

384 × 288 px 
12 μm

2,5 ×

1 × – 4 × 6,5 h
(fixe)

1 / 19 24 m 19 mm 1,8 ×

Clips-on thermiques

DTC 3
3 / 38

ZSIP
 

12,3 m 38 mm
384 × 288 px 

12 μm – – 10 h
(fixe)

3 / 25 18,4 m 25 mm

Envie d'en savoir plus sur notre gamme 
d'optiques thermiques ? 
Visitez notre site Web et trouvez 
le produit qui vous convient.
#BuiltToHunt

Précision extrême
ZEISS DTC 3
L’assistant de zérotage de l’application Hunting calcule  
les valeurs de correction et aligne les DTC 3 en correspondance. 
Jusqu’à quatre profils de lunette de visée peuvent être créés  
dans l’application pour plus de précision lors des répétitions de tir.

Haut niveau de reconnaissance 
des détails. Traitement d’image  
ZEISS Smart Image Processing.
L’algorithme de traitement d’image innovant ZEISS 
Smart Image Processing Pro (ZSIP Pro) développé 
par ZEISS garantit une image détaillée et nette 
grâce à une optimisation précise de la netteté et 
du contraste et offre ainsi une qualité d’image 
sans précédent. Le ZSIP garantit une qualité 
d’image optimisée avec les meilleurs résultats 
pour une utilisation de chasse.

Optiques thermiques  
ZEISS

Portée de détection

DTI 6 / 40 2 000 m

1 000 mDTI 6 / 20

1 320 m

1 000 m

DTI 1 / 25

DTI 1 / 19

Monoculaires thermiques

1 300 mDTC 3 / 25

1 950 mDTC 3 / 38

Clips-on thermiques

24 25



ZEISS DTI 6
Personnalisation ultime

• Niveau de personnalisation  
ultime pour une observation  
en toutes circonstances 

• Qualité d’image inégalée en toutes situations  
d’observation: oculaire haut de gamme et  
l’algorithme de traitement d’image ZSIP Pro

• Une ergonomie révolutionnaire avec  
interfaces utilisateur intelligentes conçues  
pour des interactions rapides 

• Capteur 640 × 480 px 12 μm
• Écran AMOLED 1 024 × 768 px
• Grossissement optique de 1,5 × / 3,0 × et zoom numérique 

jusqu’à 10 ×
• Oculaire type jumelle spécialement conçu pour 

une expérience visuelle ultra-immersive
• Objectif interchangeable 20 ou 40 mm
• Batterie amovible
• Connexion à l’application ZEISS Hunting

Plus d'informations et 
données techniques

Modèles
ZEISS DTI 6/20
Identifier plus de détails avec 
une excellente qualité d'image. 
Objectif interchangeable en option. 
Optimisé pour une utilisation sur 
mirador ou en forêt.

ZEISS DTI 6/40
Identifier plus de détails avec 
une excellente qualité d'image.  
Objectif interchangeable en option. 
Optimisé pour une utilisation sur 
mirador ou en plaine.

Traitement 
image

8 modes  
couleurPersonnalisation Écran

AMOLED

Appli ZEISS 
Hunting

Mise en  
veille

Photo  
et vidéo

ZEISS DTI 1
Légère et compacte

• Monoculaire à utilisation  
simple et intuitive.

• Capteur à résolution 384 × 288 px 12 μm
• Écran LCOS 1 280 × 960 px
• Zoom fluide
• Modes d'utilisation: détection et universel
• Mode hot tracking
• Conception légère et compacte
• Ergonomie des commandes
• Connexion à l’application ZEISS Hunting
• Qualité ZEISS à un prix accessible

Plus d'informations et 
données techniques

Modèles
ZEISS DTI 1/19 
Pour ceux qui se lancent dans 
la chasse à l’affût. Observation 
légère et compacte. Optimisé 
pour l'approche ou en forêt.

ZEISS DTI 1/25
Pour ceux qui se lancent dans 
la chasse à l'approche en plaine. 
Observation légère et compacte.

8 modes  
couleur

Appli ZEISS 
Hunting

Traitement 
image

ZSIP


Photo  
et vidéo

26 27



ZEISS DTC 3
La précision dans l’obscurité

• Clip-on thermique  
pour lunette de visée

• Capteur 384 × 288 px 12 μm
• Écran AMOLED 1024 × 768
• Ergonomie intuitive des commandes
• Mode boost contrast
• 4 modes couleurs
• Zérotage facilité via l’application ZEISS Hunting
• 4 profils de lunettes de visée configurables
• 10 h d’autonomie en utilisation continue

Plus d'informations et 
données techniques

Modèles
ZEISS DTC 3/25
Offre une vue d’ensemble cruciale 
et la capacité de reconnaître les 
détails facilement. Optimisé pour 
une utilisation à l'approche ou 
en forêt.

ZEISS DTC 3/38
Permet une détection jusqu'à 
1 950 m. Optimisé pour 
une utilisation sur mirador 
ou en plaine.

Système d’adaptation pour lunettes de visée et adaptateur pour monoculaire : 
voir chapitre accessoires (p.57).

Appli ZEISS 
Hunting

Mise en  
veille

Zérotage assisté 
et mémorisé

4 profils  
de lunettes

4

Transformez votre DTC 3 en monoculaire  
avec l'adaptateur oculaire RUSAN Réf.MS-OK2.5X

4 modes  
couleur
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Trailcams  
ZEISS

La meilleure qualité 
d’image de sa catégorie, 
de jour comme de nuit

Prêt à l’emploi en 
quelques minutes 
seulement

Large couverture  
réseau en Europe*

Haute fiabilité  
de connexion  
à l’application 

* Dans plus de 35 pays, y compris la Suisse, la Norvège et le Royaume-Uni. Liste complète: zeiss.com/trailcam
30 313130



ZEISS Secacam 7
La trailcam facile à utiliser

ZEISS Secacam 5
La trailcam compacte

• Caméra piège photos  
connectée LTE/4G

• Écran frontal pratique 
• Livrée prête à l’emploi**
• Reconnaissance élevée  

des détails de jour  
comme de nuit

• Photos HD et vidéos*
• Haute fiabilité de transmission
• Transmission économe en énergie
• Compartiment pile amovible sans nécessité de démontage 

de la caméra
• Souplesse des formules de services : packs crédits photos 

prépayés et forfaits avec/sans engagement 
• Reconnaissance des 

animaux assistée par IA*
• Fonction Color the night*
• Albums de photos 

automatiquement filtrés 
par type d'animal* 

• Géolocalisation GPS*
• Partage des photos 

avec des amis*
• Gamme d’accessoires : boîtier métallique, système de 

fixation Vari-mount, câble et cadenas anti-vol, panneaux  
de recharge solaire

• Caméra piège photos  
connectée LTE/4G

• Modèle compact et léger  
quasiment indécelable

• Livrée prête à l’emploi**
• Reconnaissance élevée des  

détails de jour comme de nuit
• Photos HD et vidéos*
• Haute fiabilité de transmission
• Facile à installer dans des emplacements  

difficiles d’accès 
• Application ZEISS Secacam  

pour iOS et Android
• Souplesse des formules de services :  

packs crédits photos prépayés et  
forfaits avec/sans engagement 

• Reconnaissance des animaux  
assistée par IA*

• Fonction Color the night*
• Albums de photos automatiquement  

filtrés par type d'animal*
• Géolocalisation GPS*
• Partage des photos avec des amis*
• Gamme d’accessoires : boîtier métallique, système de 

fixation Vari-mount, câble et cadenas anti-vol, panneaux  
de recharge solaire

Plus d'informations et 
données techniques

Plus d'informations et 
données techniques

  * Disponibilité selon le forfait choisi
** Livrée avec sangle de montage, câble USB, manuel d’utilisation, code 

d’activation personnel, carte SIM, carte SD 32 Go, 8 piles LR6 (AA)

  * Disponibilité selon le choix de forfait
** Livrée avec sangle de montage, câble USB, manuel d’utilisation, code 

d’activation personnel, carte SIM, carte SD 32 Go, 8 piles LR6 (AA)

4G

Vidéo
Appli ZEISS 
SecacamPhoto HD

HD

Carte SD Piles

Intelligence 
Artificielle

IA

Carte SIM 4G

Vidéo
Appli ZEISS 
SecacamPhoto HD

HD

Carte SD Piles

Intelligence 
Artificielle

IA

Carte SIM
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• Caméra piège photos  
connectée LTE/4G à grand  
angle d'observation 100°

• Idéale pour un large champ  
d'observation ou surveillance  
ndé pour des sujets à distance  
rapprochée (ex : oiseaux de jardin)

• Modèle compact et léger  
quasiment indécelable

• Livrée prête à l’emploi**
• Reconnaissance élevée des détails  

de jour comme de nuit
• Photos HD et vidéos*
• Haute fiabilité de transmission
• Facile à installer dans des emplacements  

difficiles d’accès 
• Application ZEISS Secacam  

pour iOS et Android
• Souplesse des formules de services :  

packs crédits photos prépayés et  
forfaits avec/sans engagement 

• Reconnaissance des animaux assistée par IA*
• Fonction Color the night*
• Albums de photos automatiquement filtrés par type 

d'animal* 
• Géolocalisation GPS*
• Partage des photos avec des amis*
• Gamme d’accessoires : boîtier métallique, système de 

fixation Vari-mount, câble et cadenas anti-vol, panneaux de 
recharge solaire

• Caméra piège photos  
connectée LTE/4G

• Écran 16:9 pivotable
• Livrée prête à l’emploi**
• Excellente qualité  

de photos nocturne 
• Photos HD et vidéos*
• Haute fiabilité de transmission
• Transmission économe en énergie
• Compartiment pile amovible sans  

nécessité de démontage de la caméra
• Souplesse des formules de services :  

packs crédits photos prépayés et forfaits  
avec/sans engagement

• Reconnaissance des animaux assistée  
par IA*

• Fonction Color the night*
• Albums de photos automatiquement  

filtrés par type d'animal* 
• Géolocalisation GPS*
• Partage des photos avec des amis*
• Gamme d’accessoires : boîtier métallique,  

système de fixation Vari-mount, câble et cadenas anti-vol, 
panneaux solaires, powerbank d'alimentation

Plus d'informations et 
données techniques

  * Disponibilité selon le choix de forfait
** Livrée avec sangle de montage, câble USB, manuel d’utilisation, code 

d’activation personnel, carte SIM, carte SD 32 Go, 8 piles LR6 (AA)

4G

Vidéo
Appli ZEISS 
SecacamPhoto HD

HD

Carte SD Piles

Intelligence 
Artificielle

IA

Carte SIM

ZEISS Secacam 5  
Wide Angle
La trailcam grand angle

ZEISS Secacam 3
La trailcam économique

Plus d'informations et 
données techniques

  * Disponibilité selon le choix de forfait
** Livrée avec sangle de montage, câble USB, manuel d’utilisation, code 

d’activation personnel, carte SIM, 8 piles LR6 (AA)

4G

Vidéo
Appli ZEISS 
SecacamPhoto HD

HD

Piles

Intelligence 
Artificielle

IA

Carte SIM
Mémoire  

interne 32 Go
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Haute transmission 
de lumière

Construction robuste

Excellente ergonomie

Parfaite vue d’ensemble

Jumelles  
ZEISS

36 373736



Excellent champ de vision
Champ de vision extrêmement large 
en comparaison avec des nombreux 
concurrents pour un aperçu encore 

plus grand du terrain.

Concept HT
Verre SCHOTT haute transmission 

pour une vue optimale quand 
il y a peu de lumière.
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ZEISS FieldFlattener Technology
Netteté des contours extrême même 

pour les champs de vision larges. 
Extrême netteté des bords même sur 

un champ de vision large

LotuTec®

Crée un effet déperlant  
et facilite le nettoyage  

de l'objectif.
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Concept Ultra-FL
Des détails brillants et des images 

fidèles grâce à un système intégrant 
une sélection de verres premium et 
de verres fluorés de haute qualité.

Concept Ultra-HD
Très forte perception des détails 
et fidélité des couleurs grâce aux 

optimisations au niveau du traitement 
et de la conception optique.

L'exception s'explique
L'ADN des jumelles ZEISS

Des systèmes optiques d’exception
Hérités de l’expertise d’un leader mondial de l’optique, ils produisent  
une qualité visuelle et une clarté optique exceptionnelles.

Une ergonomie hors du commun
La facilité ,la rapidité et le confort d’utilisation sont des critères essentiels  
dans le choix d’une paire de jumelles.

Concept SmartFocus
Réglage rapide, intuitif et précis 
avec une rotation réduite (de 1,6 

à 1,8) tour de la molette de 
mise en point. Positionnement 

ergonomique des doigts 

Concept ComfortFocus
Grande molette améliorant 

la précision de mise au point 
même avec des gants

Légèreté
Poids réduit grâce à une 

conception optique compacte, 
un boitier en magnésium ou 
un diamètre d’objectif réduit

Concept ErgoBalance
Centre de gravité décalé vers 

l’arrière de la jumelle pour plus 
de confort et une observation 

prolongée sans fatigue

proche

∞

proche

∞

∞

proche

∞

proche

Des modèles compacts et légers adaptés pour le 
voyage et  l'observation en toutes circonstances.

Pont asymétrique pour la stabilité parfaite 
et ajustement rapide de la distance correcte 
avec l’œil.

Des dimensions compactes, un faible poids 
et la solidité du boitier garantissent une 
disponibilité totale dans toutes les conditions.

Concept ComfortFocus

La plus grande précision de mise au 
point même avec des gants grâce à 
une grande molette.

Diamètre de l’objectif optimisé

Poids réduit grâce au diamètre optimisé 
de l’objectif.

Concept SmartFocus

Concept SmartFocus Légèreté

Réglage rapide, intuitif et précis de la
netteté. Position ergonomique des doigts.

Réglage rapide, intuitif et précis de la nette-
té. Position ergonomique des doigts.

1,6 révolution à peine (SF 32), 
1,8 révolution (SF 42) 

1,4 révolution à peine

Concept ErgoBalance

Le centre de gravite décalé vers l’arrière de 
l’optique permet une longue observation  
avec un minimum de fatigue.

Réduction du poids grâce à la conception 
optique compacte, au boîtier en magnésium 
et au diamètre d’objectif réduit de 2 mm.

Petites, maniables et faciles à ranger partout 
grâce aux dimensions compactes une fois 
pliées. Idéales pour le voyage et le transport.

Éléments de commande optimisés et souples: 
la molette de mise au point et les œilletons 
sont très faciles à manipuler.
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la molette de mise au point et les œilletons 
sont très faciles à manipuler.
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Éléments de commande optimisés  

et souples : la molette de mise  
au point et les œilletons sont  

très faciles à manipuler
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Le centre de gravite décalé vers l’arrière de 
l’optique permet une longue observation  
avec un minimum de fatigue.

Réduction du poids grâce à la conception 
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et au diamètre d’objectif réduit de 2 mm.
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Jumelles ZEISS
Plus d‘infos

Utilisations principales

Transmission lumineuse Ergonomie Qualité optique
Plein-air /  

loisir
Affût /  

chasse de jour

Observation 
des oiseaux et 
de la nature Mirador / nuit

Champ de 
vision à 
1 000 m

ZEISS Victory SF 

SF 42  SF 32

148 m
120 m
155 m
130 m

ZEISS SFL 131 m 
122 m 
105 m 
140 m
115 m
142 m
120 m

ZEISS Victory HT 
130 m
110 m

ZEISS Victory Pocket 
130 m
105 m

ZEISS Conquest HDX 125 m
115 m
80 m
128 m
115 m
140 m
118 m

ZEISS Terra ED/Pocket 125 m
110 m
135 m
112 m
119 m
97 m

SF 8 × 42

SF 8 × 32
SF 10 × 42

SF 10 × 32

ED 8 × 42

ED 8 × 32

Pocket 8 × 25

ED 10 × 42

ED 10 × 32

Pocket 10 × 25

SFL 8 × 40

SFL 10 × 50
SFL 8 × 50

SFL 8 × 30
SFL 10 × 40

SFL 12 × 50

SFL 10 × 30

HT 8 × 54
HT 10 × 54

HDX 10 × 56
HDX 8 × 56

HDX 8 × 42

HDX 8 × 32

HDX 15 × 56*

HDX 10 × 42

HDX 10 × 32

Pocket 8 × 25
Pocket 10 × 25
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Pont asymétrique pour la stabilité parfaite 
et ajustement rapide de la distance correcte 
avec l’œil.
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et la solidité du boitier garantissent une 
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Le centre de gravite décalé vers l’arrière de 
l’optique permet une longue observation  
avec un minimum de fatigue.

Réduction du poids grâce à la conception 
optique compacte, au boîtier en magnésium 
et au diamètre d’objectif réduit de 2 mm.

Petites, maniables et faciles à ranger partout 
grâce aux dimensions compactes une fois 
pliées. Idéales pour le voyage et le transport.

Éléments de commande optimisés et souples: 
la molette de mise au point et les œilletons 
sont très faciles à manipuler.
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Petites, maniables et faciles à ranger partout 
grâce aux dimensions compactes une fois 
pliées. Idéales pour le voyage et le transport.

Éléments de commande optimisés et souples: 
la molette de mise au point et les œilletons 
sont très faciles à manipuler.
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* Existe en version HDX LRP 15 × 56 avec réticule spécifique pour le tir sportif.
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ZEISS SF
La perfection  
optique

ZEISS SFL
Légère, compacte et  
très haute qualité optique

Modèles
  8 × 32   8 × 42
10 × 32 10 × 42

SF 42

SF 32

Transmission  
lumineuse

Transmission  
lumineuse

Plus d'informations et 
données techniques

Plus d'informations et 
données techniques

• Jumelle à très haute performance optique
• Très large champ de vision
• Concept UFL avec lentilles fluorées pour des images 

absolument fidèles et une brillance des détails
• Niveau d’ergonomie inégalé
• Extrême polyvalence pour une utilisation en toute situation
• Mise au point rapide
• Concept ErgoBalance pour une observation prolongée
• Concept FieldFlattener Technology pour une extrême netteté 

des bords même sur un champ de vision large

• Jusqu’à 30% plus légères que des jumelles de même 
catégorie

• Format très compact
• Concept UHD pour une excellente perception des détails 

et une fidélité des couleurs
• Positionnement rapide et facile de l’oeil et vision confortable 

et immersive grâce à la grande pupille de sortie.
• Réglage de mise au point ergonomique 

avec le Concept SmartFocus
• Concept FieldFlattener Technology pour une extrême netteté 

des bords même sur un champ de vision large

Modèles
  8 × 30   8 × 40   8 × 50
10 × 30 10 × 40 10 × 50
  12 × 50
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ZEISS Victory HT
Lumineuse  
dans l’obscurité

ZEISS Victory RF
La certitude  
de la mesure laser

Modèles
  8 × 54
10 × 54

Transmission  
lumineuse

Plus d'informations et 
données techniques

Plus d'informations et 
données techniques

• Jumelles idéales pour l'observation au crépuscule 
et la forte obscurité

• Verre Schott HT : transmission record de 95 % pour 
une luminosité maximale et une fidélité des couleurs 
en conditions d’obscurité

• Concept ComfortFocus avec grande molette de mise au 
point pour une précision maximale lors de la mise au point, 
même avec des gants

• Design moderne et haute ergonomie

• Jumelles à télémètre laser avec calculateur balistique intégré 
en temps réel

• Connection Bluetooth avec l’application ZEISS Hunting
• Prise en compte de la température et la pression 

atmosphérique dans le calcul 
• Importation des données balistiques
• Calcul précis de la BDC (ASV)
• Mesure la distance exacte jusqu’à la cible avec une portée 

de mesure maximale de 2300 m 
• Verre FL associé au traitement multicouches ZEISS T* 

pour des images éclatantes et naturelles
• Deux types de modèles : RF 42 pour la chasse en plein jour 

et RF 54 pour la chasse aux heures du crépuscule

Modèles
  8 × 42   8 × 54
10 × 42 10 × 54
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ZEISS Conquest  
HDX LRP
La jumelle de précision  
pour le tir sportif

Plus d'informations et 
données techniques

ZEISS  
Conquest HDX
La grande polyvalence

Transmission  
lumineuse

Transmission  
lumineuse

Plus d'informations et 
données techniques

• Observation confortable dans presque toutes les conditions
• Construction moderne et robuste
• 90 % de transmission de la lumière
• Traitement multicouches T* pour des images éclatantes 

et contrastées
• Rapport qualité / prix optimal
• Large gamme de modèles : HDX 32 pour une vision large 

et un format compact, HDX 42 pour une vision des détails 
et des contrastes. HDX 56 pour l’observation par faible 
luminosité

Modèles
HDX 8 × 32
HDX 10 × 32

HDX 8 × 42
HDX 10 × 42

HDX 8 × 56
HDX 10 × 56
HDX 15 × 56  (adaptateur trépied inclus)

Modèle
HDX LRP 15 × 56

• Réticule MRAD 
� Design en T et sapin 
� Incréments précis :  

10.0 MRAD de dérive  
et 5.0 MRAD de chute

� Mise à niveau personnalisable  
selon la distance inter pupillaire

• Haute performance optique
� Concept Optique HD
� 90% de transmission de la lumière
� Traitement multicouches T*
� Reproduction réaliste des couleurs 
� Netteté de bord à bord sur tout le champ de vision

• Ergonomie parfaite 
� Mise au point rapide, précise et fluide
� Œilletons souples et résistants 
� Verrouillage dioptrique
� Adapteur pour trépied inclus

• Conception robuste 
� Mécanique solide
� Traitement LotuTec sur objectif
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ZEISS Terra
Entrez dans l’univers et  
la qualité ZEISS

• Jumelle confortable pour chasseurs exigeant en qualité 
• Boîtier renforcé en fibre de verre et étanche
• Qualité de fabrication sans compromis
• Légère et compacte grâce à un design épuré
• Verre ED et revêtement multicouche hydrophobe offrant 

une reproduction naturelle des couleurs
• Large gamme de modèles en format classiques ou compact 
• Plusieurs coloris disponibles selon les modèles

Modèles
Pocket 8 × 25
Pocket 10 × 25

ED 8 × 32
ED 10 × 32

ED 8 × 42
ED 10 × 42

Transmission  
lumineuse

Plus d'informations et 
données techniques

ZEISS  
Victory Pocket
Ultra compacte avec  
une optique d’exception

Transmission  
lumineuse

Plus d'informations et 
données techniques

• Jumelles haute performance et légères 
• Format de poche facile à transporter
• Utilisable dans presque toutes les situations d’observation
• Pont asymétrique pour un repli rapide et très compact
• Design moderne et robuste
• Grand champ de vision
• Verre FL et traitement multicouches T* pour une qualité 

d’image brillante et un haut contraste.

Modèles
  8 × 25
10 × 25
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Des images claires  
et lumineuses

Mise au point  
confortable et rapide

Champ de vision 
extrêmement large

Résistance aux 
intempéries

Longues-vues  
ZEISS
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ZEISS Harpia
Grossissement  
jusqu’à 70 ×

ZEISS Gavia
La longue-vue  
compacte et légère

Modèles
ZEISS Harpia 85
ZEISS Harpia 95

Modèles
ZEISS Gavia 85   
Adaptateurs pour digiscopie : voir chapitre accessoires

Transmission  
lumineuse

Transmission  
lumineuse

Plus d'informations et 
données techniques

Plus d'informations et 
données techniques

• Champ de vision grand  
angle unique de 72° sur  
toute la plage de zoom de 3 ×

• Grossissement de 23x à 70x 
• Mise au point DualSpeed : réglage rapide  

et précis même sur une plage de  
grossissement élevée.

• Concept UFL avec plusieurs verres  
SCHOTT : images absolument nettes  
et couleurs naturelles, même au  
grossissement maximal

• Angle de vision subjectif de 72°  
sur toute la plage focale

• Disponible en diamètres  
d’objectif 85 et 95

• Construction profilée pour  
une expérience visuelle confortable

• Grossissement 60 ×
• Objectif 85 mm
• Format compact et poids réduit  

adaptés au voyage et aux déplacements
• Ergonomie parfaite avec une grande bague de mise au point 

pour une utilisation précise et simple
• Mise au point rapprochée très courte 3,3 mètres, unique 

dans cette catégorie pour l’observation facile de petits sujets
• Luminosité et richesse des détails grâce à une précision des 

prismes et des lentilles HD assurant une haute résolution 
d’image et une parfaite netteté

• Traitement multicouches T* produisant une image lumineuse 
et à haut contraste

Oculaire pour 
ZEISS Harpia
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Autres 
produits et 
accessoires

* Ne peut pas être utilisé sur les modèles Victory SF.

Autres produits

Jumelles 
stabilisatrices 
20 × 60 S
Conçues pour les longues 
distances et utilisées pour des 
missions à bord de la Station 
spatiale internationale (ISS).  
Le système à prisme de Porro  
lumineux produit des images 
extrêmement nettes avec une  
remarquable résolution des  
détails, même à un grossis- 
sement de 20 ×. La stabili-
sation mécanique de l’image, 
technologiquement inégalée, 
supprime les tremblements iné-
vitables lors des observations.

Monoculaires
Pour une observation détaillée 
de loin lors d’événements 
sportifs, au théâtre ou en 
plein-air, les monos avec 
traitement multicouches 
ZEISS T* se distinguent par 
leur netteté et leur luminosité. 
Certains modèles peuvent aussi 
être utilisés comme loupes.

ZEISS Dialyt  
18-45 × 65 
Grâce à sa construction 
étanche et antibuée, la ZEISS 
Dialyt 18-45 × 65 « Field 
Spotter » est une longue-vue 
compacte et légère prête à 
l’emploi à tout moment. Il suffit 
de la sortir du sac à dos et 
d’observer.

ZEISS Victory 
Night Vision
Caméra à amplification 
électronique de lumière 
5,6 × 62 NV
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Accessoires pour 
lunettes de visée

Accessoires pour 
optiques thermiques

44 mm
50 mm
56 mm

Pare-soleil
Pour ZEISS V8, Victory HT,  
Conquest V6, V4 et  
LRP S5 et S3.

Bague levier
Pour lunettes de visée  
V8, V6 et V4

Accessoires  
ZEISS DTC
DTC-R M52 
Adaptateur standard

DTC-A 48 
Bague pour un diamètre 
d’objectif de 42 mm

DTC-A 56 
Bague pour un  
diamètre d’objectif  
de 50 mm

DTC-A 62 
Bague pour un diamètre 
d’objectif de 56 mm

Le système d’adaptation ZEISS 
permet une fixation facile, fiable 
et précise du DTC sur la lunette 
de visée. Il se compose de deux 
éléments non inclus dans le contenu 
de livraison des clips-on thermiques 
DTC 3 : l’adaptateur DTC-R (taille 
standard) et une bague d’adaptation 
DTC appropriée au diamètre de 
l’objectif de la lunette de visée. 

Les clips-on thermiques ZEISS peuvent s’adapter à d’autres diamètres d’objectif 
de lunette, grâce aux adaptateurs Rusan. 

� Système d’adaptation pour lunettes de visée
-  ZEISS avec objectifs de 42, 50 et 56 mm
-  ZEISS V6 avec objectif de 30 mm : Réf RUSAN : 30ZM-1
-  ZEISS V8 avec objectif de 30 mm : Réf RUSAN : 30ZM-4
-  Autres lunettes : consultez votre armurier.

� Utilisation possible en monoculaire avec  
un adaptateur oculaire Rusan à grossissement  
2,5 × pour connecteur modulaire.  
Réf RUSAN : MS-OK2.5X 
Consultez votre armurier.

Objectif 20 mm 
Pour une vue  
d’ensemble maximale  
sur distances courtes

Objectif 40 mm 
Pour une excellente 
reconnaissance  
des détails en plaine

Batterie amovible 
Pour une durée  
d’observation  
prolongée

Station de recharge 
Pour un chargement pratique 
de la batterie  
ZEISS DTI 6

Accessoires  
ZEISS DTI 6

24 mm 
30 mm
50 mm
56 mm
60 mm

Flip-cover  
pour objectif
Pour ZEISS V8, Victory HT,  
Conquest V6, V4 et LRP

Plus d'informations

Taille S 
Pour modèles V8 1.1-8 × 24, 
V6 1.1-6 × 24, V4 1-4 × 24

Taille M 
Pour modèles HT 2.5-10 × 50, 
V6 2-12 × 50, V6 3-18 × 50,  
V4 4-16 × 44

Taille L 
Pour modèles V8 1.8-14 × 50, 
V8 2.8-20 × 56, HT 3-12 × 56,  
V6 2.5-15 × 56, V6 5-30 × 50, 
V4 3-12 × 56, V4 6-24 × 50

Taille XL 
Pour modèle V8 4.8-35 × 60

Étui en 
néoprène

Plus d'informations
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Panneau solaire 
ZEISS Mini
� Capacité : 2 500 mAh
� Environ 2 400 photos  

à pleine charge.
� Entrée : USB-C
� Sortie : DC12 V
� Utilisable pour charger le bloc 

d’alimentation ZEISS à l’intérieur 
de la Secacam 3

� Comprend le système de fixation 
anti-vol ZEISS Vari-Mount

Accessoires pour 
trailcams ZEISS  

Vari-Mount
� Système à rotule (brevet 

en cours) qui facilite le 
positionnement de la 
Secacam pour un résultat 
d’image idéal

� Permet de fixer ou d’ôter et 
de sécuriser la Secacam 3 ou 
le panneau solaire avec plus 
de facilité

Power Pack 
ZEISS
Pour Secacam 3

� Bloc d’alimentation d’une 
capacité de 5 000 mAh 

� Jusqu’à environ 4 800 photos 
avec une seule charge  
(1,6x plus qu’un jeu de piles)

� Entrée : USB 5V/2A
� DC : 9 V – 12 V  

(avec ZEISS Secacam 3)
� Autonomie pendant 

une pleine saison 
� Rechargeable par le panneau 

solaire ZEISS

Antenne 4G 
ZEISS

Boîtiers métalliques
Protégez votre caméra contre le vol et le vandalisme 
� Disponibles pour chaque modèle de Secacam 
� Motif camouflage

Pour Secacam 3 Pour Secacam 5 Pour Secacam 7

Panneau solaire 
ZEISS Pro
� Capacité : 5 000 mAh
� Environ 4 800 images  

à pleine charge.
� Entrée : USB-C
� Sorties : DC12 V, USB-C,  

USB A permettant la recharge 
de smartphones et autres petits 
appareils

� Utilisable pour charger le bloc 
d’alimentation ZEISS à l’intérieur 
de la Secacam 3

� Comprend le système de fixation 
anti-vol ZEISS Vari-Mount

Compartiment  
à piles
Pour Secacam 7
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Accessoires pour 
jumelles et longues-vues

Support 
trépied Binofix 
universel
Pour tous les modèles 
de jumelles

Adaptateur 
trépied 1/4"
Pour Conquest HDX

Monoculaire de  
grossissement 
3 × 12
Convertit les jumelles Victory* 
et Conquest avec objectif 
de 30 mm ou plus en une 
longue-vue. Se fixe à l’oculaire 
avec une bague adaptatrice.  
Peut être utilisé séparément 
comme loupe à courte portée.  
Livré avec sangle et étui en cuir.

Adaptateur 
pour fixation 
grossissement
� Pour Victory FL/HT 

et Conquest HDX 32+42
� Pour Conquest HDX 56 

et Victory RF

Digiscopie avec smartphone : plusieurs fournisseurs proposent des 
adaptateurs pour smartphone compatibles avec les jumelles et longues-
vues ZEISS, comme par exemple Phoneskope : www.phoneskope.com

Plus d’informations:
zeiss.com/trailcam/subscription

Services et forfaits
Plusieurs formules de transmission  
et de services sont disponibles
� Forfaits Basic, Premium et Professionnel  

en mode mensuel sans engagement  
ou sur base annuelle

� Packs de crédits photos prépayés 
Disponibles à la demande ou pour compléter 
ponctuellement un forfait entièrement consommé

Sangle  
de fixation  
sur arbre
Jeu de 2
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Trépied 
professionnel
Les plus hauts standards en 
termes de compatibilité et de 
capacité de charge. Permet 
la réalisation de panoramique 
tout en souplesse. Adapté 
à tous les produits ZEISS et 
pour la digiscopie.

Adaptateur pour 
convertisseur de 
grossissement
� Pour Victory FL/RF/HT 

(pas SF) et Conquest HD  
32 et 42

� Pour Conquest HD 56 
et Victory RF

Longue plaque 
d’équilibre
Longue plaque d’équilibre. 
Solution idéale pour un 
équilibrage de la longue-vue, 
en particulier pour la digiscopie 
compatible uniquement avec 
le trépied professionnel ZEISS.

Accessoires 
pour Victory NV 
5.6 × 62
� Adaptateur de caméra 

pour SLR
� Support de fixation 

pour lampe de poche 1"
� Adaptateur pour Mini-Maglite

Adaptateur 
Astro 1.25"  
pour longue-vue 
Gavia
Pour connexion des oculaires 
de télescope standard à 
la longue-vue.

Adaptateur 
photo ZEISS  
pour  
longues-vues  
Harpia et Gavia
Adaptateurs photo pour 
appareil numérique (photo 
ou vidéo) pour convertir 
la longue-vue ZEISS en 
un puissant téléobjectif.

� Adaptateur photo M49
� Adaptateur photo M52
� Adaptateur photo M58

Adaptateur 
appareil photo 
rapide II
Diascope et Conquest Gavia. 
Élément de connexion entre 
longue-vue Gavia et la caméra 
ou l'appareil photo. Système 
de pivot qui permet d’alterner 
facilement et rapidement entre 
observation (position de coté) 
et vidéo ou photographie 
(devant l’oculaire). 
Construction robuste adaptée 
aux caméras et appareils photo 
lourds pour une prise de vue 
sans secousses.

Digiscopie avec smartphone : plusieurs fournisseurs proposent des 
adaptateurs pour smartphone compatibles avec les jumelles et longues-
vues ZEISS, comme par exemple Phoneskope : www.phoneskope.com
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Étuis Cordura
Pour jumelles : 
� Victory SF 32
� SFL 
� Victory HT 
� Conquest HDX
� Terra ED

Transport et protection

Sangle de 
confort Air Cell
Compatible avec jumelles avec 
objectif à partir de 30mm. 
Coussin d’air de confort, 
fixation et détachement rapide, 
longueur de sangle réglable.

Harnais de 
confort pour 
jumelles
Courroies de haute qualité 
soulageant la nuque. Poids 
réparti sur le buste. Excellente 
stabilisation des jumelles 
en mouvement.

Étuis 
thermoformés
Pour jumelles : 
� Victory SF 42
� Victory RF
� Victory Pocket
� Terra Pocket

Étuis en cuir
Pour jumelles 20 × 60 S

Housses pour 
longues vues
Protection de la longue-vue 
contre l’humidité et la saleté 
et accroit le confort du 
transport. Mise en sécurité 
facile et rapide des capuchons 
oculaire et objectif. Un élément 
indispensable de l’équipement.

� Victory Harpia 85
� Victory Harpia 95
� Conquest Gavia 85

Étui en 
néoprène 
pour oculaire
Victoria Harpia
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Produits de nettoyage Les chasseurs s'engagent  
pour la protection  
de l'environnement ! 
ZEISS un réel contributeur.

Kit de nettoyage ZEISS complet
Ensemble comprenant étui pour ceinture de qualité supérieure, soufflet, 
brosse pour retirer la poussière et solution de nettoyage pour optique 
(30 ml), microfibre (18 × 18 cm), 10 lingettes nettoyantes.

Lingettes 
nettoyantes 
ZEISS
20 lingettes imbibées pour 
objectif et une microfibre 
(18 × 18 cm)

Kit Antibuée
Kit contenant un spray de 15 ml 
et une microfibre de 13 × 13 cm. 
Protège efficacement jusqu’à 
72 heures toutes les surfaces 
optiques (lunettes, jumelles, 
objectifs photos...) contre 
la formation de buée.

Microfibre 
de nettoyage 
ZEISS
Tissu microfibre pour nettoyage 
de surface optique 30 × 40 cm

Spray 
nettoyant 
ZEISS
2 bouteilles  
(2 × 60 ml)  
de solution  
de nettoyage  
pour toutes  
surfaces  
optiques,  
microfibre  
(18 × 18 cm) Plus d'informations sur 

la démarche de développement  
durable de ZEISS

Engagé en France
ZEISS France s’est particulièrement engagé à agir 
pour la transmission du savoir entre les générations, 
la promotion des métiers et le soutien de l'esprit 
d'initiative et d'entreprenariat des jeunes générations. 
Cet engagement entrepris depuis plusieurs années dans 
l’amélioration continuelle de sa démarche RSE dans 
ses différentes activités a permis à ZEISS France d’obtenir 
en 2023 le label « Engagé RSE »* au niveau « Confirmé » !

* Le label Engagé RSE de l’AFNOR a pour objectif d’évaluer la maturité  
  des démarches RSE des organisations sur la base de l’ISO 26000.

Groupe ZEISS : un ADN porté 
vers le développement durable
Son appartenance à une Fondation a depuis toujours porté le Groupe ZEISS 
à travailler à l’élaboration de solutions innovantes pour garantir un avenir 
durable aux êtres vivants de notre planète. Son engagement se focalise 
sur trois axes stratégiques.

Action pour le climat
Fonctionner de manière neutre en carbone dans les activités 
de Scope 1 & 2 d'ici 2025 : réduction des émissions carbones 
et utilisation de l’énergie de manière plus efficiente.

Économie circulaire
Utiliser les ressources de manière circulaire pour réduire 
l’impact de ses produits et services sur l’environnement et  
sur les êtres humains : utilisation d’énergie renouvelable  
et de matériaux recyclés et circuits fermés.

Valeur pour la Société
Créer de la valeur ajoutée pour une société plus durable 
accès à des soins de santé, parrainages de projets à portée 
environnementale et sociale.
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Informations    techniques
Lunettes de visée ZEISS V8 V8
Modèle 1.1 – 8 × 24 1.8 – 14 × 50 2.8 – 20 × 56 4.8 – 35 × 60
Grossissement 1,1 × – 8 × 1,8 × – 13,5 × 2,8 × – 20 × 4,8 × – 35 ×
Diamètre utile de l’objectif 10,6 à 24 mm 18,6 à 50 mm 27,5 à 56 mm 48,1 à 60 mm
Diamètre des pupilles de sortie 9,9 à 3,1 mm 10,3 à 3,7 mm 9,9 à 2,8 mm 9,9 à 1,7 mm
Indice crépusculaire 3,4 – 13,9 5,1 – 26 7,9 – 33 13,6 – 45,8
Champ de vision à 100 m 39,6 à 5,4 m 23 à 3,1 m 15,5 à 2,1 m 8,6 à 1,2 m
Angle de vision objectif 22,2° – 3° 13,1° – 1,8° 8,8° – 1,2° 4,9° – 0,7°
Plage de compensation dioptrique − 3,5 / + 2 dpt − 3,5 / + 2 dpt
Dégagement oculaire 92 mm 92 mm
Réglage de la parallaxe 100 m 50 m à ∞
Plage de réglage de la hauteur à 100 m 500 cm 310 cm 210 cm 140 cm
Plage de réglage sur le côté à 100 m 320 cm 200 cm 135 cm 85 cm
Réglage par clic à 100 m 1 cm 1 cm
Diamètre du tube central 30 mm 30 mm 34 mm
Diamètre du tube oculaire 46 mm 46 mm
Diamètre du tube de l’objectif 30 mm 56 mm 62 mm 67 mm
Traitement   LotuTec®   LotuTec®

Injection d'azote oui oui
Étanchéité à l'eau 400 mbar 400 mbar
Température de fonctionnement − 25 °C / + 50 °C − 25 °C / + 50 °C
Longueur 283 mm 343 mm 350 mm 399 mm
Réticules lumineux disponibles 54, 60 54, 60 43, 60 43, 60

Poids 
avec réticule lumineux

sans rail interne 550 g 720 g 795 g 995 g
avec rail interne 590 g 750 g 830 g 1 015 g

Référence
(XXXXXX-xxxx-xxx)

sans rail interne 52 21 01- 52 21 11- 52 21 31- 52 21 41-
avec rail interne 52 21 00- 52 21 10- 52 21 30 52 21 40-

Réticules lumineux  
disponibles
(xxxxxx-XXXX-xxx)

43 – – -9943- -9943-
54 -9954- -9954- – –
60 -9960- -9960- -9960- -9960-

Compensation de trajectoire
(xxxxxx-xxxx-XXX)

sans ASV -000 -000 -000 –
ASV (vertical) – -040 -040 -040
ASV (vertical et latéral) – -050 -050 -050

ASV disponibles  – ASV-LR ASV-LR ASV-ALR

Découvrez un aperçu de tous les réticules disponibles sur notre site Internet : 
www.zeiss.com/hunting/reticles

Exemple d'une référence complète pour ZEISS V8 1.8 –  14 × 50 avec rail interne, réticule 60 et ASV LR (vertical) : 522110-9960-040. 
Sous réserve de modifications du produit et du contenu de livraison, liées aux progrès techniques dans le domaine.
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Lunettes de visée V6 V6

Modèle 1.1 – 6 × 24 2 – 12 × 50 2.5 – 15 × 56 3 – 18 × 50 5 – 30 × 50

Grossissement 1,1 × – 6,5 × 2 × – 12 × 2,5 × – 15 × 3 × – 18 × 5 × – 30 ×

Diamètre utile de l’objectif 10,5 à 24 mm 19,4 à 50 mm 24,3 à 56 mm 28,6 à 50 mm 47,3 à 50 mm

Diamètre des pupilles de sortie 9,5 à 3,7 mm 9,7 à 4,2 mm 9,7 à 3,7 mm 9,5 à 2,8 mm 9,5 à 1,7 mm

Indice crépusculaire 3,1 – 12,5 5,7 – 24,5 7,1 – 29,0 8,5 – 30,0 14,1 – 38,7

Champ de vision à 100 m 38,1 à 6,6 m 20,5 à 3,4 m 16,4 à 2,7 m 12,4 à 2,1 m 7,4 à 1,2 m

Angle de vision objectif 21,6° – 3,8° 11,7° – 2,0° 9,4° – 1,6° 7,1° – 1,2° 4,2° – 0,7°

Plage de compensation dioptrique + 2 / − 3 dpt + 2 / − 3 dpt

Dégagement oculaire 90 mm 90 mm

Réglage de la parallaxe 100 m 100 m ∞

Plage de réglage à 100 m 300 cm 250 cm 200 cm 300 × 170 m 180 × 100 m

Réglage par clic à 100 m 1 cm 1 cm 1 / 4 MoA (0,7 cm / 100 m)

Diamètre du tube central 30 mm 30 mm

Diamètre du tube oculaire 45,5 mm 45,5 mm

Diamètre du tube de l’objectif 30 mm 56 mm 62 mm 56 mm 56 mm

Traitement   LotuTec®   LotuTec®

Injection d'azote oui oui

Étanchéité à l'eau 400 mbar 400 mbar

Température de fonctionnement − 25 °C / + 50 °C − 25 °C / + 50 °C

Longueur 290 mm 335 mm 352 mm 338 mm 380 mm

Poids 
sans rail interne 505 g 620 g 690 g 630 g 740 g

avec rail interne 545 g 655 g 725 g non disponible non disponible

Référence 
(XXXXXX-xxxx-xxx)

sans rail interne 52 22 05- 52 22 25- 52 22 35- 52 22 41- 52 22 51-

avec rail interne 52 22 04- 52 22 24- 52 22 34-  –  – 

Réticules disponibles
(xxxxxx-XXXX-xxx)

60 -9960- -9960- -9960-  –  – 

20  –  –  – -9906- -9906-

43  –  –  –  – -9943-

ZMOA-2  –  –  – -9994-  – 

ZMOA-1  –  –  –  – -9993-

ZBR-2  –  –  – -9992-  – 

ZBR-1  –  –  –  – -9993-

Dispositif de réglage 
rapide du réticule
(xxxxxx-xxxx-XXX)

sans ASV -000 -000 -000 -000 –

Tourelle balistique – -060 -060 – –

Tourelles balistique et de dérive – – – -070 -070

Découvrez un aperçu de tous les réticules disponibles sur notre site Internet : 
www.zeiss.com/hunting/reticles

Exemple de référence complète pour Conquest V6 2.5 – 15 × 56 avec rail interne, réticule 60 et ASV (vertical) : 522234-9960-060.
Sous réserve de modifications du produit et du contenu de livraison, liées aux progrès techniques dans le domaine.
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Lunettes de visée V4 V4

Modèle 1  – 4 × 24 3 – 12 × 56 4 – 16 × 44 4 – 16 × 50 6 – 24 × 50

Grossissement 1 × – 4 × 3 × – 12 × 4 × – 16 × 4 × – 16 × 6 × – 24 ×
Diamètre utile de l’objectif 12,1 à 24 mm 27,7 à 56 mm 33,2 à  44 mm 34,5 à  50 mm 44,9 à 50 mm

Diamètre des pupilles de sortie 11,9 à 6 mm 9,2 à 4,7 mm 8,5 à 2,8 mm 8,5 à 3,1 mm 7,5 à 2,1 mm

Indice crépusculaire 3,5 – 9,8 9,1 – 25,9 11,5 – 26,5 11,7 – 28,3 16,4 – 34,6 

Champ de vision à 100 m 38 à 9,5 m 12,7 à 3,2 m 9,5 à 2,4 m 8,7 à 2,2 m 6,3 à 1,6 m

Angle de vision objectif 21,5° – 5,4° 7,2° – 1,8° 5,4° – 1,4° 5,4° – 1,4° 3,6° – 0,9°

Plage de compensation dioptrique + 2 / − 3 dpt + 2 / − 3 dpt

Dégagement oculaire 90 mm 90 mm

Réglage de la parallaxe 91,4 m 91,4 m 9,1 m – ∞ (10 yds – ∞)

Plage de réglage à 100 m 300 cm 200 cm 230 × 175 cm

Réglage par clic à 100 m 1,4 cm 1 / 4 MoA (0,7 cm / 100 m)

Diamètre du tube central 30 mm 30 mm

Diamètre du tube oculaire 44 mm 44 mm

Diamètre du tube de l’objectif 30 mm 62 mm 50 mm 56 mm 56 mm

Traitement   LotuTec®   LotuTec®

Injection d'azote oui oui

Étanchéité à l'eau 400 mbar 400 mbar

Température de fonctionnement − 20 °C / + 55 °C − 20 °C / + 55 °C − 25 °C / + 50 °C − 20 °C / + 55 °C

Longueur 256 mm 368 mm 356 mm 368 mm 368 mm

Poids sans rail interne 470 g 610 g 640 g 652 g 690 g

Référence 
(XXXXXX-xxxx-xxx)

sans rail interne – 522921- 522931- – 522951-
avec rail interne 522905- 522925- 522935- 522945- 522955-

Réticules disponibles
(xxxxxx-XXXX-xxx)

60 -9960- -9960- -9960-  – -9960-

20  – -9920- -9920-  –  – 

ZMOA-2  –  – -9994-  –  – 

ZMOA-1  –  –  –  – -9993-

ZMOAi-1  –  –  – -9993- -9993-

ZBR-2  –  – -9992-  –  – 

ZBR-1  –  –  –  – -9991-

ZBi  –  – -9968- -9968- -9968-

ZMOAi-20  –  –  –  – -9989-

ZMOAi-T20  –  –   –  – -9965-

ZMOAi-T30  –  – -9964- -9964-  – 

Dispositif de réglage 
rapide du réticule
(xxxxxx-xxxx-XXX)

sans ASV -000 -000 -000 – –

Tourelle balistique – -080 -080 -080 -080

Tourelle balistique et dérive 
externe verrouillable – – -090 -090 -090

Découvrez un aperçu de tous les réticules disponibles sur notre site Internet : 
www.zeiss.com/hunting/reticles

Exemple d’une référence complète pour Conquest V4 3 – 12 × 56 sans rail interne, avec réticule lumineux 60 : 522925-9960.
Sous réserve de modifications du produit et du contenu de livraison, liées aux progrès techniques dans le domaine.
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Lunettes de visée  
à premier plan focal LRP S5

Modèle 318-50 525-56

Transmission de la lumière 90 %

Grossissement 3,6 × – 18 × 5 × – 25 ×

Plan focal du réticule Premier plan focal (FFP, First Focal Plane)

Diamètre effectif des lentilles 50 mm 56 mm

Diamètre pupillaire de sortie 9,3 – 2,8 mm 9,2 – 2,4 mm

Facteur crépusculaire 13,4 – 30 16,7 – 37,4

Champ de vision (100 m) 10,0 – 2,0 m / 100 m 7,5 – 1,5 m / 100 m

Angle d’observation de l’objectif 5,7° – 1,1° 4,3° – 0,8°

Plage de réglage dioptrique  + 2 / − 3 dpt

Dégagement oculaire 90 mm

Paramètre parallaxe 25 – ∞ m

Plage de réglage vertical à 100 m 40,7 MRAD // 140 MOA

Plage de réglage de la déviation  
à 100 m 17,45 MRAD // 60 MOA

Ajustement par clic à 100 m 0,1 MRAD // 0,25 MOA

Diamètre tube central 34 mm

Diamètre tube oculaire 46 mm

Diamètre de tube de lentille 56 mm 62 mm

Filetage d‘objectif M54 × 0,75 mm M60 × 0,75 mm

Revêtement LotuTec® et ZEISS  
Traitement multicouches T*

Remplissage à l'azote Oui

Étanchéité 400 mbar

Température de fonctionnement − 25 °C /+ 55 °C

Longueur 331 mm 396 mm

Poids 930 g 1 030 g

Réticules ZF-MRi (milliradian) /  
ZF-MOAi  (minutes d'angle)

Référence MRAD 52 22 75-9916-090 52 22 95-9916-090

Référence MOA 52 22 65-9917-090 52 22 85-9917-090

Lunettes de visée  
à premier plan focal LRP S3

Modèle 425-50 636-56

Transmission de la lumière 90 %

Grossissement 4 × – 25 × 6 × – 36 ×

Plan focal du réticule Premier plan focal (FFP, First Focal Plane)

Diamètre effectif des lentilles 50 mm 56 mm

Diamètre pupillaire de sortie 7,1 – 2,0 m 8,8 – 1,6 mm

Facteur crépusculaire 11,7 – 35,4 17,7 – 44,9

Champ de vision (100 m) 9,5 – 1,6 m / 100 m 6,8 – 1,1 m / 100 m

Angle d’observation de l’objectif 5,4° – 0,9° 3,9° – 0,6°

Plage de réglage dioptrique + 3 / – 3 dpt

Dégagement oculaire 8 – 9 cm

Paramètre parallaxe 15 – ∞ m 10 – ∞ m

Plage de réglage vertical à 100 m 46,54 MRAD  
// 160 MOA

32,00 MRAD  
// 110 MOA

Plage de réglage de la déviation  
à 100 m

17,45 MRAD  
// 60 MOA

14,55 MRAD  
// 50 MOA

Ajustement par clic à 100 m 0,1 MRAD // 0,25 MOA

Diamètre tube central 34 mm

Diamètre tube oculaire 45 mm

Diamètre de tube de lentille 60 mm 65 mm

Filetage d‘objectif M54 × 0,75 mm M62 × 0,75 mm

Revêtement LotuTec® et ZEISS  
Traitement multicouches T*

Remplissage à l'azote oui

Étanchéité 400 mbar

Température de fonctionnement –25 / +50° C

Longueur 340 mm 384 mm

Poids 1 040 g 1 107 g

Réticules ZF-MRi (milliradian) /  
ZF-MOAi  (minutes d'angle)

Référence MRAD 52 26 75-9916-090 52 26 95-9916-090

Référence MOA 52 26 65-9917-090 52 26 85-9917-090

Sous réserve de modifications techniques des dispositifs et des éléments constitutifs de l’équipement livré. Sous réserve de modifications techniques des dispositifs et des éléments constitutifs de l’équipement livré.
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Lunettes de visée Victory HT HT

Modèle 2.5 – 10 × 50 3 – 12 × 56

Grossissement 2,5 × – 10 × 3 × – 12 ×

Diamètre utile de l’objectif 37,7 à 50 mm 44 à 56 mm

Diamètre des pupilles de sortie 15 à 5 mm 14,9 à 4,7 mm

Indice crépusculaire 7,1 – 22,4 8,5 – 25,9

Champ de vision à 100 m 14,8 à 4,1 m 12,5 à 3,5 m

Angle de vision objectif 8,5° – 2,3° 7,2° – 2°

Plage de compensation dioptrique − 4 / + 2 dpt

Dégagement oculaire 90 mm

Réglage de la parallaxe 100 m

Plage de réglage de la hauteur à 100 m 140 cm 120 cm

Plage de réglage latéral à 100 m 140 cm 120 cm

Réglage par clic à 100 m 1 cm

Diamètre du tube central 30 mm

Diamètre du tube oculaire 42 mm

Diamètre du tube de l’objectif 56 mm 62 mm

Traitement   LotuTec®

Injection d'azote oui

Étanchéité à l'eau 400 mbar

Température de fonctionnement − 25 °C / + 50 °C

Longueur 321 mm 347 mm

Réticules lumineux disponibles 60 60

Poids avec réticule 
lumineux

sans rail interne 525 g 573 g

avec rail interne 550 g 598 g

Référence
(XXXXXX-xxxx-xxx)

sans rail interne 52 24 25- 52 24 35-

avec rail interne 52 24 24- 52 24 34-

Réticules lumineux 
disponibles
(xxxxxx-XXXX-xxx)

43  –  – 

54  –  – 

60 -9960- -9960-

Compensation 
de trajectoire
(xxxxxx-xxxx-XXX)

sans ASV -000 -000

ASV (vertical) -010 -010

ASV (vertical 
et latéral) -020 -020

ASV disponibles ASV+ ASV+

Sous réserve de modifications du produit et du contenu de livraison, liées aux progrès techniques dans le domaine.

Découvrez un aperçu de tous les réticules disponibles sur notre site Internet : 
www.zeiss.com/hunting/reticles

Trailcams ZEISS Secacam

Modèle ZEISS  
Secacam 7

ZEISS  
Secacam 5 
Secacam 5  
Wide Angle

ZEISS  
Secacam 3

Champ de vision 60° 60° / 100° 60°

Nombre de LED  
Type de flash

60 × LED noires
940 mm

Réseau de téléphonie  
mobile LTE (4G) SIM multi-réseaux

Résolution 5 mégapixels  
Jusqu'à 12 MP interpolés

3 mégapixels  
Jusqu'à 24 MP 

interpolés

Portée du flash ~ 30 m ~ 25 m

Temps de réaction < 0,35 ~ 0,45 s

Capteur Capteur CMOS à infrarouge (sensibilité réglable)

Écran TFT-LCD 2.40" TFT-LCD 1.90"

Mémoire Carte USB 32 Go Interne 32 Go

Alimentation
Compartiment 
piles amovible 

(8 × 1.5 V)  
Type LR6 (AA)

Piles (8 × 1.5 V)  
Type LR6 (AA)  
à insérer dans  

le boîtier

Piles (8 × 1.5 V)  
Type LR6 (AA)  
à insérer dans  

le boîtier  
ou power pack

Dimensions
143 mm  

× 120 mm  
× 75 mm

130 mm  
× 100 mm  
× 70 mm

143 mm  
× 85 mm  
× 85 mm

Poids 440 g 320 g 445 g
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Optiques thermiques Monoculaire thermique Monoculaire thermique
Modèle ZEISS DTI 6 / 20 ZEISS DTI 6 / 40 ZEISS DTI 1 / 19 ZEISS DTI 1 / 25

Optique
Distance focale 20 mm / F1.0 40 mm / F1.0 19 mm / F1.0 25 mm / F1.0
Portée ~ 1 000 m ~ 2 000 m ~ 1 000 m ~ 1 320 m

Champ de vision de l’oculaire en °  
(champ de vision subjectif) Diagonale : 40° Diagonale : 40° Diagonale : 30°

Champ de vision de la lentille en m à 100 m Horizontale : 38 m Horizontale : 19 m Horizontale : 24 m Horizontale : 18 m

Champ de vision latéral de la lentille en °  
(horizontale × verticale) 22° × 16° 11° × 8,2° 14° × 10° 11° × 8° 

Grossissement optique 1,5 × 3,0 × 1,8 × 2,5 ×

Zoom numérique maximum 10 × 10 × 4 ×

Incréments de zoom Variable : 0,1 × – 1,0 × Variable : 0,1 × – 1,0 × Par pas de 0,5 ×  
de 1,0 × à 4,0 ×

Capteur
Résolution du capteur 640 × 480 px 640 × 480 px 384 × 288 px
Pas de pixel de capteur 12 μm 12 μm 12 μm

Valeur NETD ≤ 35 mK ≤ 35 mK ≤ 35 mK

Fréquence d’images 50 Hz 50 Hz 50 Hz

Écran
Résolution d’affichage 1 024 × 768 px 1 024 × 768 px 1 280 × 960 px
Type d’affichage AMOLED AMOLED LCOS

Électronique

Interfaces
USB : charge + transfert  

de données
WLAN : transfert de données  

Bluetooth : transfert de données

USB : charge + transfert  
de données

WLAN : transfert de données  
Bluetooth : transfert de données

USB : charge + transfert de données
WLAN : transfert de données

Batterie Lithium-ion Lithium-ion Lithium-ion

Durée de vie des piles 6,5 h 6,5 h 6,5 h

Alimentation  
électrique externe

5 V / 3 A, 9 V / 2 A,  
12 V / 1,5 A (USB)

5 V / 3 A, 9 V / 2 A,  
12 V / 1,5 A (USB)

5 V / 3 A, 9 V / 2 A,  
12 V / 1,5 A (USB)

Mémoire interne 16 GB 16 GB 8 GB

Vidéo / photo Oui Oui Oui

Fréquence du WLAN 2,4 GHz 2,4 GHz 2,4 GHz

Standard du WLAN IEEE 802.11 b/g/n IEEE 802.11 b/g/n IEEE 802.11 b/g/n

Généralités
Indice de protection  IP 65 / IP 67  IP 65 / IP 67 IP 65

Plage de température de fonctionnement −20 °C / + 50 °C  
(−4 °F / +122 °F)

−20 °C / + 50 °C  
(−4 °F / +122 °F)

−10 °C / + 50 °C  
(+14 °F / +122 °F)

Longueur  
× Largeur  
× Hauteur

230 mm  
× 62 mm  
× 68 mm

228 mm  
× 69 mm  
× 73 mm

175 mm  
× 57 mm  
× 62 mm

Poids 690 g 755 g 360 g

Référence 527020-9901 527020-9902 527004 527005
Sous réserve de modifications techniques des dispositifs et des éléments constitutifs de l’équipement livré.
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Optiques thermiques Clips-on thermiques
Modèle ZEISS DTC 3 / 25 ZEISS DTC 3 / 38

Optique
Distance focale 25 mm / F1.0 38 mm / F1.0
Portée ~ 1.300 m ~ 1.950 m
Champ de vision en m à 100 m 18,4 m 12,3 m
Champ de vision en degrés 
(horizontale × verticale) 10,5° × 7,9° 7° × 5° 

Grossissement optique 1 ×
Ajustement d’image maximum X  
sur 100 m ± 307 cm ± 205 cm

Ajustement d’image maximum Y  
sur 100 m ± 230 cm ± 154 cm

Ajustement par clic à 100 m 2,48 cm 1,6 cm

Capteur
Résolution du capteur 384 × 288 px
Espacement des pixels du capteur 12 μm
Valeur NETD ≤ 28 mK
Fréquence des images 50 Hz

Écran
Résolution d’affichage 1.024 × 768 px
Type d’affichage AMOLED

Électronique

Interfaces USB : charge
Bluetooth : transfert de données

Batterie Lithium-ion
Autonomie de la batterie 10 h
Alimentation électrique externe  
(non fournie à la livraison) 5V / 2 A (USB)

Raccordement à d’autres  
appareils Application ZEISS Hunting, Bluetooth

Généralités

Indice de protection IP 65 / IP 67   
(protection contre la pluie battante)

Plage de température  
de fonctionnement −10 °C / + 50 °C (+14 °F / +122 °F)

Longueur  
× largeur  
× hauteur 

150 mm  
× 60 mm  
× 65 mm

164 mm  
× 60 mm  
× 65 mm

Poids 560 g 650 g
Référence 527030 527031
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Jumelles SF SFL

Modèle 8 × 32 10 × 32 8 × 42 10 × 42 8 × 30 10 × 30 8 × 40 10 × 40 8 × 50 10 × 50 12 × 50

Transmission 90 % 92 % 90 % 90 % 90 %

Grossissement 8 × 10 × 8 × 10 × 8 × 10 × 8 × 10 × 8 × 10 × 12 ×

Diamètre de l'objectif 32 mm 42 mm 30 mm 40 mm 50 mm

Diamètre des pupilles  
de sortie 4 mm 3,2 mm 5,3 mm 4,2 mm 3,75 mm 3,0 mm 5 mm 4 mm 6,25 mm 5 mm 4,2 mm

Indice crépusculaire 16 17,9 18,3 20,5 15,5 17,3 17,9 20 20 22,4 24,5

Champ de vision  
à 1 000 m 155 m 130 m 148 m 120 m 142 m 120 m 140 m 115 m 131 m 122 m 105 m

Angle de vision subjectif 67° 69° 64° 63 ° 60° 62° 58° 66° 68°

Distance de mise au point 
minimale 1,95 m 1,5 m 1,5 m 1,8 m

Plage de compensation  
dioptrique +/− 4 dpt. +/− 4 dpt. +/− 4 dpt. +/− 4 dpt.

Écart entre les pupilles  
de sortie 19 mm 18 mm 18 mm 18 mm 20 m 18 m

Écart interpupillaire 54 à 76 mm 55 à 76 mm 52 – 74 mm 52 – 74 mm 56 – 74 mm

Type d'objectif UFL UFL UHD UHD UHD

Système à prismes Schmidt-Pechan Schmidt-Pechan Schmidt-Pechan Schmidt-Pechan Schmidt-Pechan

Traitement   LotuTec® LotuTec®

Injection d'azote oui oui

Étanchéité à l'eau 400 mbar 400 mbar

Température de  
fonctionnement − 30 °C / + 63 °C − 20 °C / + 55 °C

Longueur 152 mm 150 mm 173 mm 120 mm 144 mm 160 mm

Largeur pour un  
écartement interoculaire 
de 65 mm

112 mm 125 mm 107 mm 114 mm 133 mm

Poids 600 g 590 g 790 g 460 g 640 g 855 g 872 g

Référence 52 32 24 52 32 25 52 42 23 52 42 24 52 30 23 52 30 24 52 40 23 52 40 24 52 50 23 52 50 24 52 50 25

Sous réserve de modifications du produit et du contenu de livraison, liées aux progrès techniques 
dans le domaine. Vous trouverez plus d’informations à la section www.zeiss.com/consumer-products
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Jumelles Victory HT Pocket

Modèle 8 × 54 10 × 54 8 × 25 10 × 25

Transmission de la lumière 95 % 91 %

Grossissement 8 × 10 × 8 × 10 ×

Diamètre de lentille 54 mm 25 mm 25 mm

Diamètre pupillaire de sortie 6,7 mm 5,4 mm 3,1 mm 2,5 mm

Facteur crépusculaire 20,7 23,2 14,1 15,8

Champ de vision (1 000 m) 130 m 110 m 130 m 105 m

Champ de vision angulaire 60° 63° 60°

Distance focale proche 3,5 m 1,9 m

Plage de réglage dioptrique +/− 3 D ± 3 D

Écart pupillaire de sortie 16 mm 16.5 mm

Écart interpupillaire 58 – 76 mm 34 – 74 mm

Type de lentille Type FL / HT FL

Système à prisme Abbe-König Schmidt-Pechan

LotuTec® / remplissage  
à l'azote Oui / oui Oui / oui

Étanchéité 500 mbar 100 mbar

Température de fonctionnement − 30 /+ 63 °C − 25 / + 63 °C

Longueur 193 mm 112 mm

Largeur à une distance  
interpupillaire de 65 mm 142 mm 100 mm

Poids 1 035 g 1 050 g 290 g

Référence 52 56 28 52 56 29 52 20 38 52 20 39

Sous réserve de modifications techniques des dispositifs et des éléments constitutifs de l’équipement livré. 
De plus amples informations sont disponibles en ligne sur le site www.zeiss.com/consumer-products

Jumelles avec télémètre ZEISS RF

Modèle 8 × 42 10 × 42 8 × 54 10 × 54

Grossissement 8 × 10 × 8 × 10 ×

Diamètre utile de l’objectif 42 mm 54 mm

Diamètre des pupilles de sortie 5,3 mm 4,2 mm 6,8 mm 5,4 mm

Indice crépusculaire 18,3 20,5 20,8 23,2

Champ de vision 135 m 115 m 120 m 110 m

Angle de vision subjectif 61° 63° 54° 61°

Distance de mise au point 
minimale 2,5 m 3,5 m

Plage de compensation 
dioptrique +/− 4 dpt.

Écart entre les pupilles de sortie 16 mm 14 mm

Écart interpupillaire 53,5 à 76 mm 58,5 à 76 mm

Type d'objectif FL

Système à prismes Abbe-König

Traitement LotuTec® / T*

Injection d'azote oui

Étanchéité à l'eau 100 mbar

Température de fonctionnement − 25 °C / + 63 °C

Longueur 166 mm 195 mm

Largeur pour un écart oculaire 
de 65 mm 130 mm 141 mm

Poids 930 g 960 g 1 095 g 1 130 g

Plage de mesure 10 à 2 300 m

Précision de la mesure +/− 1 m jusqu'à 600 / +/− 0,5 %  
au-dessus de 600 m

Durée de la mesure < 0,3 sec.

Longueur d’onde laser 905 nm

Divergence du faisceau laser 1,6 × 0,5 nm

Batterie 1 × Lithium cellules rondes, 3 V, type CR 2

Durée de vie des piles par 
+ 20 °C > 2 500 ×

Référence 52 45 48 52 45 49 52 56 48 52 56 49

Sous réserve de modifications du produit et du contenu de livraison, liées aux progrès techniques dans le domaine. 
Pour plus d'informations, consultez : www.zeiss.com/consumer-products
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Jumelles Conquest HDX HDX
Modèle 8 × 32 10 × 32 8 × 42 10 × 42 8 × 56 10 × 56 15 × 56 15 × 56 LRP
Transmission de la lumière 90 % 90 % 90 %
Grossissement 8 × 10 × 8 × 10 × 8 × 10 × 15 ×
Diamètre effectif des lentilles 32 mm 32 mm 42 mm 42 mm 56 mm 56 mm 56 mm
Diamètre pupillaire de sortie 4 mm 3,2 mm 5,25 mm 4,2 mm 7 mm 5,6 mm 3,7 mm
Facteur crépusculaire 16 17,9 18,3 20,5 21,2 23,7 29,0
Champ de vision (1 000 m) 140 m 118 m 128 m 115 m 125 m 115 m 80 m
Champ de vision angulaire 64° 68° 59° 66° 57° 66° 69°
Distance focale proche 1,5 m 2 m 3,5 m
Plage de réglage dioptrique +/− 4 D +/− 4 D +/− 4 D
Écart pupillaire de sortie 16,5 mm 16,5 mm 18 mm
Écart interpupillaire 54 – 74 mm 54 – 74 mm 54 – 74 mm
Type de lentille HD HD HD
Système à prisme Schmidt-Pechan Schmidt-Pechan Abbe-König
Revêtement LotuTec® / T* LotuTec® / T* LotuTec® / T*
Remplissage à l'azote Oui Oui Oui
Étanchéité 400 mbar 400 mbar 400 mbar
Température de fonctionnement − 20 / +63 °C − 20 / +63 °C − 20 / +63 °C
Longueur 132 mm 150 mm 210 mm
Largeur à une distance interpupillaire de 65 mm 115 mm 119 mm 145 mm
Poids 620 g 620 g 715 g 715 g 1 235 g 1 250 g 1 265 g 1 280 g

Référence 52 32 14 52 32 15 52 42 14 52 42 15 52 56 34 52 56 35 52 56 36 52 56 36 
9901 000

Jumelles Terra Pocket ED
Modèle 8 × 25 10 × 25 8 × 32 10 × 32 8 × 42 10 × 42
Transmission de la lumière 88 % 88 % 88 %
Grossissement 8 × 10 × 8 × 10 × 8 × 10 ×
Diamètre de lentille 25 mm 32 mm 42 mm
Diamètre pupillaire de sortie 3,1 mm 2,5 mm 4 mm 3,2 mm 5,3 mm 4.,2 mm
Facteur crépusculaire 14,1 15,8 16 17,9 18,3 20,5
Champ de vision (1 000 m) 119 m 97 m 135 m 112 m 125 m 110 m
Champ de vision angulaire 52° 54° 61° 61° 56° 60°
Distance focale proche 1,9 m 1,6 m 1,6 m
Plage de réglage dioptrique ± 3 D ± 3 D ± 3 D
Écart pupillaire de sortie 16 mm 16.5 mm 18 mm 14 mm
Écart interpupillaire 35 – 72 mm 56 – 74 mm 58 – 75.5 mm
Type de lentille ED ED ED
Système à prisme Schmidt-Pechan Schmidt-Pechan Schmidt-Pechan
Revêtement ZEISS MC hydrophobe ZEISS MC hydrophobe ZEISS MC hydrophobe
Remplissage à l'azote Oui Oui Oui
Étanchéité 100 mbar 100 mbar 100 mbar
Température de fonctionnement − 20 /+63 °C − 15 /+60 °C − 15 /+60 °C
Longueur 111 mm 125 mm 142 mm
Largeur à une distance interpupillaire de 65 mm 115 mm 117 mm 120 mm
Poids 310 g 510 g 725 g
Référence noir / vert 52 32 03 - 99 08 52 32 04 - 99 08 52 42 03 - 99 08 52 42 04 - 99 08 
Référence noir / noir 52 25 02 - 99 01 52 25 03 - 99 0 52 32 03 - 99 01 52 32 04 - 99 01 52 42 03 - 99 01 52 42 04 - 99 01
Référence noir / gris 52 25 02 - 99 07 52 25 03 - 99 07 52 32 03 - 99 07 52 32 04 - 99 07 52 42 03 - 99 07 52 42 04 - 99 07 

Sous réserve de modifications techniques des dispositifs et des éléments constitutifs de l’équipement livré. 
De plus amples informations sont disponibles en ligne sur le site www.zeiss.com/consumer-products
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Longues-vues Victory Harpia

Modèle 85 95

Transmission de la lumière 88 % 88 %

Distance focale 162 – 486 mm 174 – 523 mm

Filetage sur la lentille M86 × 1 M95 × 1

Diamètre de lentille 85 mm 95 mm

Distance minimale de l'objet 3,5 m 4,5 m

Longueur × largeur × hauteur 121 × 103 × 384 mm 124 × 109 × 408 mm

Poids sans oculaire 1 934 g 2 078 g

Étanchéité 400 mbar

Remplissage à l'azote Oui

Référence 52 80 47 52 80 57

Oculaire pour Harpia
Grossissement 22 – 65 × 23 – 70 ×

Distance focale 7,48 mm

Champ de vision (1 000 m) 63,2 – 21 m 58,8 – 19,5 m

Facteur de zoom 3 ×

Diamètre pupillaire de sortie 2,50 – 1,31 mm 2,50 – 1,34 mm

Diamètre 53 mm

Longueur 71 mm

Poids 220 g

Référence 52 80 70

Adaptateurs Harpia N° de commande

Adaptateur photo M49 52 83 57-9901

Adaptateur photo M52 52 83 57-9902

Adaptateur photo M58 52 83 57-9903

Modèle Gavia 85

Transmission de la lumière 88 %

Grossissement 30 – 60 ×

Diamètre de lentille 85 mm

Diamètre pupillaire de sortie 2,8 – 1,4 mm

Distance focale 494 mm

Champ de vision (1 000 m) 33 – 23 m

Distance focale proche 3,3 m

Type de lentille HD

LotuTec® / remplissage à l'azote Oui / oui

Étanchéité 400 mbar

Filetage d'objectif M86 × 1

Longueur 396 mm

Poids (y compris oculaire) Approx. 1 700 g

Référence  
(incl. oculaire 30 – 60 × 85) 52 80 48-0000-000

Capuchon d’oculaire et de lentille. Toutes sont dotées du revêtement multicouches ZEISS T*.
Sous réserve de modifications techniques des dispositifs et des éléments constitutifs de l’équipement livré. 
De plus amples informations sont disponibles en ligne sur le site www.zeiss.com/consumer-products

Adaptateurs Gavia Référence

Adaptateur Astro 52 83 45

Adaptateur photo M49 52 83 48-9901

Adaptateur photo M52 52 83 48-9902

Adaptateur photo M58 52 83 48-9903

Sous réserve de modifications techniques des dispositifs et des éléments constitutifs de l’équipement livré. 
De plus amples informations sont disponibles en ligne sur le site www.zeiss.com/consumer-products

Capuchon d’oculaire et de lentille.
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Produits connectés
Appareils connectables à l’application ZEISS Hunting

Application  
ZEISS Hunting
L’application de chasse gratuite 
multifonctions

La ZEISS Hunting app est votre meilleur compagnon de chasse sur votre smartphone : 
gérez votre territoire de chasse en commun avec vos partenaires de chasse, 
documentez vos informations de chasse, connectez vos produits ZEISS, enregistrez 
vos profils balistiques et bien plus encore.

Téléchargez l'application gratuite ZEISS Hunting  
depuis l'Apple Store et Google Play

Version du navigateur sur hunting.zeiss.com

Actualités
Tous vos messages sont regroupés dans un fil d'actu-alités incluant des 
offres exclusives et des actualités sur les produits ZEISS.

Tableau de bord
Personnalisez votre écran d'accueil pour faciliter votre navigation dans 
l’application

Balistique
Réalisez vos calculs balistiques adaptés à votre lunette de visée ZEISS 
et votre réticule balistique / BDC (ASV) à partir d'une base de données 
comprenant plus de 7000 munitions.

Journal de chasse
Documentez toutes vos expériences de chasse avec des informations 
sur le gibier, des photos et vidéos.

Prévisions météorologiques
Prenez connaissance des données météorologiques spécifiques à votre 
empla-cement actuel et sur vos territoires de chasse préférés.

Terrains de chasse
Cartographiez vos territoires de chasse et gérez-les depuis l'application 
ou votre navigateur.
Placez facilement des repères sur des endroits importants. Orientez-
vous sur le terrain en affichant votre position actuelle. Gérez votre 
territoire en commun avec vos compagnons de chasse.

Produits connectés
Connectez en Bluetooth ou WLAN vos équipements ZEISS (optiques 
thermiques, télémètre ZEISS RF ) et configurez les. Diffusez en live sur 
votre smartphone les captations de vos optiques thermiques ZEISS 
connectées. Enregistrez vos photos et vidéos de chasse. 

Partage
Partagez vos données des sections Balistique, Journal de chasse et Mon 
équipement avec vos amis directement depuis l'application.

ZEISS DTI  
Monoculaires thermiques

ZEISS DTC
Clips-on thermiques

ZEISS Victory RF 
Télémètre laser

BDC (ASV)
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Rejoignez-nous  
sur les réseaux sociaux

REJOIGNEZ NOTRE
COMMUNAUTÉ !

@ZEISSHunting

@ZEISSHunting_fr

@ZEISSHuntingAndShooting

Service client

ZEISS près de chez vous
Trouvez un revendeur local ZEISS  
près de votre domicile.

Renseignements
01 34 80 20 80  
Du lundi au vendredi  
9h30 - 12h30 / 13h30 - 17h30
ventes.cop.fr@zeiss.com

Site web
Retrouvez en détail tous les produits d’observation ZEISS 
www.zeiss.fr/chasse

Lunettes de visée 
10 ans sur les défauts de 
fabrication de pièces mécanique 
et optique et 2 ans sur les 
composants électroniques 

Optiques thermiques 
2 ans sur les défauts de 
fabrication de pièces mécaniques, 
optique et composants 
électroniques. Garantie extensible 
à 3 ans après enregistrement du 
produit en ligne dans un délai de 
4 semaines suivant la date d’achat

Jumelles et longues-vues 
10 ans sur les défauts de 
fabrication mécanique et 
optique à l’exception des 
ZEISS Terra (2 ans) et 2 ans sur 
les composants électroniques

Trailcams 
2 ans sur les défauts de 
fabrication de pièces mécaniques 
et optiques

Garanties et  
service après-vente
Les garanties suivantes s’appliquent exclusivement 
aux produits du catalogue en vigueur. Communiquées 
à titre indicatif elles peuvent faire l'objet d'évolutions 
en fonction des gammes de produits.
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Notes
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